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CHAPTER VI |

THE INTER-GENERATIONAL
CASE STUDIES :
RESULTS AND ANALYSIS

Relevant appendix : Appendix J
CHAPTER PREFACE

The Inter-generational Case Studies (IGCSs) were carried out on six families,
each family with representatives in three successive generations. It was
anticipated that the IGCSs would produce data which would help illuminate and
explain some of the results and trends revealed by the General Study.

This Chapter presents and examines the data collected by the IGCSs. Firstly, the
data obtained from each generation and each separate family is treated 'vertically",
that is, the family's generational representatives are reported on in turn and a
summary of that family is presented. The intention is to explore the processes,
experiences, attitudes and values which have operated within each family in
relation to spoken language. In particular, the analysis of the data will look for
factors which may have either facilitated or hindered the knowledge and use of
the local community's nonstandard speech variety, and inter-generational
transmission. Secondly, it is anticipated that there will be revealed issues and
trends which are shared by two or more families - or individuals in different
families - and these 'horizontal' links will be sought and examined.

The chapter concludes with an identification and discussion of those points
emerging from the IGCSs which may have some explanatory relevance for the
results and findings of the General Study.

The interviews produced a great deal of recorded discourse. Because of the open,
informal nature of the interviews, much of the dialogue was of an 'enabling' kind,
used simply to keep the discourse flowing. Inevitably, this produced much
material which is not relevant and its inclusion in its entirety would simply hinder
readability, obscure the foci, and contribute little to the aims or analysis of the
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results of the research. The data will, in the main, be presented here as charts and
tabular extracts, which are supported by interview extracts. The interview
extracts have been selected from the transcripts for their relevance and
importance; these are interspersed and summarised with analytical commentary.

Each family case study will open with a tabular extract giving family
membership, generational relationship, age group, sex and Social Index data,
together with a bar chart which summarises the family's nonstandard word
experience data.

This will be followed by brief biographical sketches of the informants.
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SECTION A - REVIEW OF THE AIMS AND METHODOLOGY OF THE
INTER-GENERATIONAL CASE STUDIES

Relevant appendix : Appendix D and K
Aims

1.1  The main aims of the IGCSs were, firstly, to identify and explore the
mechanisms, linguistic behaviour, attitudes and values which have facilitated or
hindered the knowledge and use, within families, of the community's nonstandard
speech features and, secondly, to seek factors which occur across different
families. These two dimensions will be referred to as 'vertical' and 'horizontal'
respectively and are dealt with in that order in this chapter. It is anticipated that
the IGCS will help illuminate and, in part, account for, some of the results and
findings of the General Study.

Data collection

12  The IGCS data was collected by informally interviewing family
informants, providing eighteen interviews in total. The rationale and detailed
methodology have been fully described in Chapter IV. Interviews were audio
tape-recorded where informants consented to this; otherwise, manuscript notes of
the interviews were kept. The interviews were of an informal, semi-structured
nature, guided by the format shown at Appendix D. But in the interests of
maintaining an open, free-flow of discourse, the format was allowed to be
flexible. In advance of the interviews, the informants completed the same survey
list of nonstandard words and the socioeconomic questionnaire used in the
General Study. Scores for the various categories of word experience, and Social
Index scores, were arrived at in exactly the same way as in the General Study. It
was considered, though, that it would be unrealistic to confine interview content
to the topic of nonstandard words. To stimulate free-flow responses from
informants, a whole range of language features and life experiences was felt to be
legitimate as interview content. It would have been difficult to maintain a fluent
exchange in interview discourse if informants had been restricted to talking solely
about lexical items. With no intention of being condescending to the informants,
it is clear that they see the nonstandard speech of the area as a 'package' of
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integrated speech behaviour, with neither motive nor necessity to analyse this into
distinct linguistic components. What they define as 'broad Yorkshire' is a
composite of accent, pronunciation, nonstandard lexical items and vernacular
phraseology and, though this research is centrally concerned with nonstandard
words, it would have been unrealistic in the interview context to attempt to
confine discussion to this one component. There was also foreseen the possibility
that informants' views, opinions and experiences of one aspect of language (say,
grammar) might correlate with other aspects, such as the use of nonstandard
words, or, alternatively, that distinctions might be revealed which could throw
light on, for example, why nonstandard vocabulary knowledge and use has
diminished, while regional accent has not been lost.

The sample

1.3  Unlike the General Study, which accepted a sample of informants whose
only territorial qualification was current residence in the area, the IGCSs
demanded informants who had been born, raised, educated and still resided in the
area. The General Study is a 'snapshot’, a temporal point-sampling of
nonstandard language knowledge and use, which had to allow for migration and
other effects, subjects who are relatively new to the area are an integral part of
such a picture. The IGCS informants, on the other hand, had to have spent all (or
most) of their lives in the community on which the research is focused. Short-
term absences, such as military service or attendance at university, were accepted
as it was felt that these did not unduly interfere with the informants' sense of what
constituted their 'home place’'.

1.4  This local origin and residential qualification was necessary as a control,
to ensure that all the informants had been exposed to (more or less) continuous
local cultural influence, particularly the language of the community, with the
overlap of three generations.

Content analysis

1.5  The interview transcripts were content analysed and, from this, a number
of broad issues were identified which are explored in this Chapter. These issues
and their contributory topics, are:
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a. Inter-generational transmission - parental and grandparental
language behaviour and attitudes; ‘upward' and 'downward'
censuring of speech; gender differences.

b. Educational influences - The role of schools and teachers; the
notion of being ‘educated’ and its linguistic implications.

c. The work linguistic environment - Type of employment; the
workplace linguistic environment; the local textile industry as a
maintaining and conserving agent.

d. The social status dimension - aspirations and the 'improvement’
motive; social judgements and impressions through speech.

e. Regional identity and cultural loyalty - defence of geographical
origin; exaggeration of stereotypes; identity conflicts and

tensions; peer group influences.

Informant identification and generational relationship

1.6 Inthis Chapter, and its associated appendices, informants are referred to
by a number code which indicates their family membership and generational
position. For example, Family 1 consists of informants 1/1, 1/2 and 1/3. Of
these, 1/1 is the oldest informant, representing generation 1; informant 1/2 is the
next generation's representative, while 1/3 is the youngest informant from

Family 1.
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SECTION B - PROCESSES, TRENDS AND PATTERNS
WITHIN THE IGCS FAMILIES

FAMILY 1
1:1 Figure VL1 (i)
Family/Gen Code MorF | Age Gp S|
1/1 M >80 775
1/2 M 40-59 13.00
1/3 M 0-19 12.00
Family totals SeHS
Family Means 10.92
Figure VL1 (ii)
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1.2  Informant 1/1 had for most of his working life been a printing compositor

and had, at one time, also taught the trade part-time in a technical college. He is

involved in the Methodist church and served for a time as secretary of the local

retired men's group. He has always lived in owner-occupied property.

Informant 1/2, the son of 1/1, is a college lecturer, having had a grammar school

and higher education. He is married to a high school teacher and is involved in

youth work, school governorship and the church. He has always lived in owner-
occupied property. Informant 1/3, the son of 1/2, is still in attendance at a local
high school, where his mother works as a teacher.
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1.3  Informant 1/1 knows 96% of the nonstandard words on the survey list but
claimed to habitually use only half of what he knows. As a printing compositor
he had, by definition, a high level of functional literacy and needed in his work to
be very well-acquainted with the rules of grammar and punctuation of Standard
English. His knowledge of the nonstandard word list, and his former use score of
38% shows that in the past he was, despite his obviously close occupational
familiarity with Standard English, an habitual, everyday user of nonstandard
features. He accounts for his abandonment of much of his nonstandard
vocabulary in two ways. Firstly, he feels that many of the nonstandard words
have acquired low status and become unfashionable:

/1 :  It's....a little bit, shall we say, downgrading, to modern use...

Secondly, he has been subjected to what might be termed 'upward censure' from
one of his daughters:

V1 ..mydaughter, she'd know what 'spice’ meant, but...er...well, she wouldn't
approve of it.  She'd say "Don't say 'spice'....say "Give them some sweets. It's
sweets, not 'spice’...."

Interviewer: She'd feel inclined to make a ‘correction ?

Vl:  Yes, aye.

Interviewer: But did you use 'spice’ to...(this daughter)..when she was young?
Would you expect her to know 'spice’ ?

/1 :  I'd expect her to know 'spice’, aye.
Interviewer: How old is she now ?

I/l :  Forty-five...er.. forty-six, I think.
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1.4  Informant 1/2 has clearly grown up with some familiarity of nonstandard
words, knowing almost 70% of the survey list and claiming continued usage of
38% of it. He does not recall there being any undue pressure from his parents to
abandon nonstandard features but thinks that the home environment was more of a
bidialectal one, where the different varieties were acknowledged as appropriate in
different contexts. He feels that his nonstandard usage underwent a predictable
erosion as he attended, first, a selective grammar school, then higher education.
His knowledge and usage are, however, greater than might perhaps be expected
for his occupational group and social status. This may be a result of his father
choosing to use many nonstandard features, though having ready access to
standard alternatives.

15 Informant 1/3 knows and uses more of the nonstandard word list than do
his age/sex counterparts surveyed in the General Study (Figure V1.2):

Figure V1.2
known still used
Informant 1/3 34.0% 18.0%
Mean 0-19 males in 20.8% 8.2%
General Study

He is well aware of the differential status accorded to language varieties and of
how he code-switches according to the circumstances. His speech did receive
criticism from his mother, particularly glottal-stopping the definite article and
medial /t/ and using /n/ rather than /n/ in final position.  His perception of some
speech varieties being "..proper” and others being "..wrong" or "...incorrect”
seems to have been acquired - or at least strongly reinforced - by his mother, who
is not of local origin. This at times creates a tension between what he knows his
mother approves of and the language variety used by his peer group. This is
probably brought into more prominence by his mother teaching at his school and
being wholly familiar with the pupils' speech patterns:

Interviewer:  Your friends at school speak in a way your mother disapproves of?
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173 : I know she's always said, "When you get with your friends

’

you always speak differently”.....1 speak in a way she disapproves of...!

Interviewer: What sort of reactions would you expect from your friends....if you
started speaking in the way your mother wants you to ?

173 :  They'd think I was posh.....if I spoke like that, with all the /s in and
everything pronounced correctly...they'd think I was, you know, posh. Or plum-
in-the-mouth or whatever.

Interviewer: Would that make you feel uncomfortable ?
1/3: Yes, it would make it sort of, like, you know....
Interviewer: Qutside the group ?

1/3: VYes, yes....that's why people speak like that.

This informant had some awareness of the differences between the 'modern urban
dialect' speech of his peers and the long-standing, nonstandard style of his
grandfather's speech, but reported that his mother expressed blanket disapproval
of anything that was not more or less Standard English. He was also clearly
aware of the in-group/out-group implications of using a speech style which was
unlike that of his peer group.

1.6  This is a family in which relatively high percentages of the nonstandard
lexicon have apparently been transmitted from generation to generation down the
male line. This has happened despite an inter-generational advance in
occupational and social status (starting from a base which was not particularly low
in the first place) and in the face of both 'upward' and 'downward' censure from
females. This family is preserving knowledge and use of the nonstandard lexicon
to an extent which would not, perhaps, be expected in view of the relatively high
Social Index scores they return. Individuals in the General Study having similar
social characteristics to these informants appear to have contributed to the lack of
high negative correlations between Social Index scores and known/still used
scores reported in Chapter V.
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FAMILY 2
1.7 Figure VL3 (i)
Family/Gen Code MorF | Age Gp Si
2/1 M >80 2.80
2/2 E 60-79 4.80
2/3 M 20-39 8.33
Family totals 15.93
Family Means 5.31
Figure V1.3 (ii)
Family 2 O Known I Still Used
O Former Use O Known NU
= =0 B Heard NK mNeverHd  []
- 80.00 +
°
T 60001
g
S 40.00 +
®
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1.8  Informant 2/1 is a 90 year-old male who had received elementary
education. The first thirty years of his working life were spent in textiles, as a
handloom weaver, pattern weaver and boiler tenter. > After this he worked as
an assistant in a relative's newsagent shop. His father had been a
foundryman/iron moulder. Now a widower, his wife had been a textile spinner.
He has always lived in rented accommodation, mostly workers' back-to-back
housing in childhood and early adulthood, later in better-quality, privately-rented,
then council-owned, property. A very low SI reflects his educational,
occupational and housing characteristics. Informant 2/2 is the daughter of 2/1.
She did not continue her formal education beyond elementary school. From an
early childhood start in workers' back-to-back housing, her accommodation
history has progressed through council housing, privately-rented through-terrace
housing and on to owner-occupancy. Her working life has been exclusively as a



330

pharmaceutical shop assistant. She married a joiner who progressed to be a
drawing office manager. She is active in a wide range of leisure activities:
caravanning, sport, choral singing and the church. Her knowledge of the
nonstandard word list items is, at 92%, close to the mean for her age/sex
counterparts in the General Study. But her usage - both as a percentage of the
total list and of what she knows - is much higher than the corresponding General
Study means. Informant 2/3, a male in the 20-39 age group, is the son of 2/2.

He was educated to comprehensive secondary school level then went on to gain
City and Guilds qualifications as an engineering craftsman. His accommodation
history covers better-quality privately-rented housing and, now, owner-
occupancy. His main leisure activity is caravanning and this takes him and his
family overseas for annual holidays. His knowledge of the survey word list items
is, at 60%, more than ten percentage points higher than the mean for his age/sex
group counterparts in the General Study. His continued usage of 42% of the
word list is almost double that of the mean for the comparable General Study
informants.

1.9  The everyday speech of Informant 2/1 is acknowledged within the family
to be "...barely understandable” because of its "broad Yorkshire" character.
Though 2/1 claims to have abandoned the use of more than half the nonstandard
words he knows from the survey word list, it was quickly apparent in the
interview that other features of his speech - accent, pronunciation and the use of
colloquial expressions - could prove problematic. *  This informant claims his
mother and father both "...spoke broad Yorkshire”, too, and indeed that

" ..everybody did", though mill foremen and managers tended to be "not quite so
broad”. He claims he never made any concessions to the standard when
conversing with mill foremen and managers and still does not do so with
professional people such as his doctor. Neither he nor his wife made any
conscious attempts to influence their children's speech. His wife, he reported,
employed more or less the same speech style as himself. Any differences
between his own speech and that of his children and grandchildren he ascribes to
extra-familial influences such as education and geographical, occupational and
social mobility.
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He has no recollection of teachers trying to modify children's speech; as the
teachers were almost invariably of local origin, they apparently had no
comprehension difficulties with the children.

1.10 Informant 2/2 is acknowledged by the rest of the family to be the only
effective 'interpreter' of 2/1's speech. She was not self-conscious about her own
nonstandard speech until she left school and started work in a local chemists'

shop:

2/2: ....the people I came in contact with, I sort of realised that they did speak
differently to me....so I made...a conscious effort to improve.... Well, what I
thought was improvement...I don't know. It was, you know, "These people speak

nicer than I do"......I felt it was nicer. [this referred to both customers and the
girls she worked with who were, in the main, "grammar school girls").

Interviewer: You thought that others would judge you by the way you spoke ?

2/2: Yes, yes.

Interviewer: So it became important to get rid of these signs of what might be
regarded by some as low social status, lack of education, that sort of thing ?

2/2: Yes...that would be part of it...yes....It was "I can speak just as well as they
can and I didn't go to grammar school"....that sort of attitude.

This informant agreed with her father that neither he nor her mother had sought to
impose any particular type of speech pattern on her or her siblings, though her
siblings did not "....speak as broad"” as she did and she put this down mainly to
geographical and social mobility. As with her father, it does not appear that the
local elementary school was a place where strenuous efforts were made to alter
children's speech : '

2/2: Idon'tremember... (that)... at school. They weren't particularly
bothered. I don't think they tried to stop you speaking like that. Most of our
teachers were local, anyhow...... They understood - and they understood your
background.
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This informant had experienced some doubts about the status and legitimacy of
her 'native' speech variety :

2/2: Hasit.. [dialect]... died out because people thought, like I did, that it was
slovenly speech....You know, "Ooh, it's horrible is the Yorkshire dialect”....the
accent, I should say ?

Interviewer: Where do you think that impression came from ?

2/2: Idon't know, but I always....you know...later on, I thought "Oh it's
slovenly”.

These self-doubts and perception of the 'deficiency' of her nonstandard speech
variety played a part in her conscious attempt to 'improve' when she started work.
The sense of speech inferiority was compounded by others' views:

2/2:  They'dsay, "It's just slovenly speech”....and I got that impression, you see.

This informant realises that this affected her attitude towards her own children's
speech and she adopted the habit of ‘correcting' them. But, later in life, she had
an experience which caused her to reappraise her attitude and feelings about her
‘native' speech :

22: . it must have been quite a number of years ago, I heard Stanley Ellis *
on the radio and he was explaining a lot of words, why we use them, you know,
and I thought "It isn't slovenly at all...and I'm not going to drop this". I thought,
"This is something that's passed down, is this, and you can't do with getting rid of
it".

As a result of this experience and re-evaluation, this informant now says she has
fewer inhibitions about including nonstandard features in her speech, though she
concedes that it is "...nowhere near as broad as it was"” when she was a schoolgirl.
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1.11  Informant 2/3, the son of 2/2, recalls being 'corrected’ by his mother on
certain aspects of his speech:

2/3: She used to correct us on dropping our /t/s.

Interviewer: In the middle of words ?

2/3 : Yes-words like ‘butter’ and 'better’.

Interviewer: Did your father intervene ?

2/3: No, not as much as my mother.

The informant was asked about his reactions to the speech of his grandfather, 2/1 :

2/3 : It used to fascinate me, listening to him....because, me and my brother, we
hadn't a clue what he was on about sometimes. If he'd get wittering on at us, we
had no idea at all.

Interviewer: Because you didn't come across that style of speech in your
everyday life....at school ?

2/3: No. There were some words we really used to dwell on....He used to say
"Coil 0il......Dahn in t'coil 0il". We used to think it was ace, that.

Interviewer: I noted that your grandad still talks about his living room as 'the
house’ and his sitting room is ‘the room'. That's a very old-fashioned Yorkshire
way of referring to the rooms in a house. He also calls afternoons ‘afternooins’,
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2/3:  Yes....I always think of Yorkshire dialect as being lazy, a lazy way of
speaking.....(but).... nooins' is a longer word than 'noons’, isn't it ? You add an
extra bit in....so it can't be lazy, can it ? >

The interview went on to discuss the informant's school experiences :

Interviewer: ... at school, were you ever get ‘corrected’ in your speech by

teachers ?
2/3 :  Not with any great impact, I would say.

The issue was raised of making social judgements of people by the way they
speak :

Interviewer: Do you...tend to judge people by the way they speak ?

2/3: If somebody talks posh....?

Interviewer: By that, do you mean Standard English, with a middle class accent?

2/3: Yes....like they've got a plum stuck in their mouth.....If somebody talks like
that, I don't feel inferior to them but I'm sort of...sort of...I'm not comfortable
talking to them. I couldn't sit and have a chat with them....not at first.

The informant went on to relate a holiday experience :

2/3: We were down in this little village in France last year...staying at a
caravan site. We'd pulled our caravan up and this bloke came over to help us
and he was from Hampshire....And he spoke really posh and he said "Can I give
you a hand moving your caravan ?" and 1 said, "Oh, if you don't mind helping”,
because we had to move it up a bit of a gradient. He helped us pull it up. Then
another bloke appeared with a big caravan and we both went over to see if he
wanted a hand. Now he was from Hunslet, this bloke....from Hunslet, and as
soon as he spoke I associated with him. We clicked it off right away....me and
this Mick we were chatting away and having a right laugh, you know.... The bloke
from Hampshire, he's out of it.....We got to be a right good group, you know, the
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three of us.... We were right good together....but he was an outsider. If we were in
the middle of Pudsey, I1don't know if it would be the same thing. But because we
were hundreds of miles away......

Interviewer: So, you've got a sort of link with your own region. You've got
someone who speaks more or less like you do....the same kind of accent...he'd use
some of the words ...(on the word list)...perhaps that you know and use and you'd
understand him. But your guy from Hampshire would be a bit lost.....he wouldn't
know what 'thoil’ meant and if you said 'siling' he'd be completely lost....

2/3: ..And he wouldn't know what a ginnel was !

Interviewer: But if you'd found yourself amongst a crowd of four or five people
from Hampshire, how.......would you feel ?

2/3:  Among them I'd be more 'Yorkshire' than I normally am, I think.
Interviewer: You'd be 'defensively’ Yorkshire', almost ?

2/3: Yes....'defensively Yorkshire', yes.....Because it happened to me, in
Morocco, with a group of southerners.

Interviewer: Did you start using obscure words ?
2/3: Oh,aye, yes! Alot !
Interviewer: Why do you think you did that ?

2/3 : I think it's because....because southerners - or most southerners - still
think we're with clogs on....and flat caps.

Interviewer: Why do...(you)..play up to the caricature, then.....playing the flat
caps, pigeons and whippets thing ?

2/3: It's because you don't want to become one of them...you want to
remain..I've never tried to convince anybody I'm something I'm not. I'm a
working class bloke. I never try to put on airs and graces......except when...[his
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firm's)...clients come round....Then I put in my /h/s and /t/s, like my mother told

me.

Interviewer: Because you're conscious of how people are judging you, by the
way you speak ?

2/3: Mm, yes...That's only initially though, isn't it, on initial meeting ?
Interviewer: But imagine if it's a conversation taking place over a telephore......

2/3 :  1do 'phone down south quite a lot. Swindon in particular. And I really
rib them about it....

Interviewer: About their Wiltshire accents ?

2/3: Yes. There's one in particular and he goes on about clogs and whippets
and stuff. So I go on about wearing smocks and having straws in their mouths !

1.12  As a family, these informants return mean known and still used scores
which are far superior to the overall means of the General Study (Figure V1.4) :

Figure V1.4
known still used A
Family 2 means 82.0% 48.7%
General Study 59.0% 24.0%
means

The family's mean Social Index score of 5.31 is below that of the General Study

mean of 8.11.

1.13  The three generations studied here present a picture which is a mixture of
confirmation of expectations, contrasts and contradictions. The modest SI score
would support the expectation of Jower social class = greater knowledge and
usage of nonstandard language’, a situation which was not found overall in the
General Study.
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1.14 The oldest member, 2/1, claims to make few, if any, concessions to
Standard English, even when engaged in dialogue with professionals such as
doctors and solicitors. In the interview, it was apparent that the nonstandard
nature of his speech was manifested more in pronunciation and grammar, and the
use of colloquial expressions, rather than in the vocabulary. ¢ Apparently, it is
features of grammar and pronunciation which this informant does not compromise
on for, by his own estimate, he has abandoned the use of around 32% of the listed
nonstandard words he knows and his daughter, 2/2, substantiates this. In fact, his
daughter claims slightly greater still used A and still used B scores than her father
does.

1.15 Informant 2/2's known score is only 2% (i.e. one word list item) less than
her father's, suggesting that a high level of inter-generational transmission of
nonstandard language took place in the home. Her mother died young and it may
be that this exposed 2/2 to more 'undiluted' nonstandard language than might
otherwise have been the case. There appear to have been two major linguistic
events in this informant's life. Firstly, on starting work she found herself in an
environment which brought her into face-to-face contact with the wider public,
amongst other girls who had received a more prestigious education and used a
different speech variety. She made a conscious effort to modify her own speech
towards the standard and came to perceive her 'native' speech as unattractive,
socially stigmatising and a 'deficient' variety. From the comments of her son, 2/3,
it is clear that there was a great deal of 'downward' censuring of his and his
brother's speech during their upbringing and they would be ‘corrected’ by their
mother for employing nonstandard features. The second important linguistic
event in Informant 2/2's life was the rediscovery of the legitimacy of her 'native'
speech variety. Once she has been assured that her original speech was
'different’, rather than 'deficient’, and that there was a socio-historical explanation
for its existence, she was able to reappraise her attitude, be more comfortable and
less self-conscious as she started once more to use some of the language features
of her childhood, to such an extent that she now uses more than her father does, as
Figure V1.2 (ii) clearly shows. Informant 2/2 may be regarded as a 'born again'
nonstandard language user, but this rebirth came too late to affect her censorious
attitude to her own children's speech.

1.16 Informant 2/3, son of 2/2 and grandson of 2/1, has a known score which is
more than ten percentage points greater than the mean for his comparable age/sex
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group in the General Study. In still used A and still used B measures, his present
usage is also much higher than his General Study peers (Figure VL5):

Figure VL5
known still used A still used B
Informant 60.0% 42.0% 70.0%
2/3
General 49.0% 23.0% 47.0%
Study 20-39
male means

His exposure to his grandfather's language, though this often had to be interpreted
by his mother, may well have promoted his knowledge of nonstandard features.
His occupation as an engineering craftsman may also have placed him in an
environment where male, 'macho' attitudes might be found, helping to conserve
nonstandard linguistic features and where some cultural transmission could be
expected to take place from older to younger workers. It would probably be
impossible to separate out the differential effects of family and workplace
influence here. Certainly, this informant and his brother took a delight in their
grandfather's use of language, perhaps in the perverse way children tend to do in
the face of what is forbidden and likely to bring a reprimand from their parents.
His mother's labelling of nonstandard language as 'lazy' or 'slovenly' had clearly
made an impression on this informant. However, 'downward' censuring does not
seem to have unduly hindered acquisition of knowledge of the nonstandard words
used in the survey word list. Additionally, it may be the linguistic 'correction’
which took place in the home was more than offset by the legitimacy afforded to
nonstandard usage in the workplace.

Informant 2/3, like his grandfather, claimed to make few concessions to the use of
the standard, though Trudgill would no doubt class him as more of a 'modern'
than a 'traditional' dialect speaker.”  This reluctance to compromise seems to
be symptomatic of a strong loyalty to his class culture and to his home region. In
the case of the latter, this develops at times into an aggressive defence of
"Yorkshireness' - sometimes to an exaggeration of the supposed characteristics of
a regional stereotype, as a kind of 'reverse refutation' of outsiders' perceptions.

At the same time, this seems to be a way of sending out signals which say, "I'm
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not like you, I have no wish to be like you and you have to take me or leave me for
what I am”. This, perhaps, is - at least in part - why this informant feels more
comfortable in discourse within his own, or a closely similar, linguistic variety as
reported in his holiday anecdotes.
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1.18 Informant 3/1, in the 60-79 age group, spent her childhood and early
adulthood in a variety of rented accommodation; later in life she lived in an
owner-occupied house and, latterly, in a council flat. She had worked mainly in
the printing industry; her husband spent most of his working life as a woolsorter
until he, too, took a job in printing. State elementary school was the extent of her
formal education. She became a Girl Guide leader and is involved in the church.
In later life, she took up goose egg decorating as a hobby and now gives talks and
demonstrations on this craft. She has also delivered talks on life in Stanningley
in pre-war and World War Two times. Informant 3/2 is the daughter of 3/1 and
she is in the 40-59 age group. She was educated at secondary modern school and
had some full-time further education, reaching RSA and vocational diploma level.
On leaving school she became an office worker but in the last few years she has
acted as a foster mother. Her husband was a car salesman who later became a
bus driver. In childhood and early adulthood she lived in owner-occupied
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housing, later moving into rented council and privately-rented accommodation
before returning to owner-occupancy. She has been accustomed to overseas
holidays and travel, sometimes independently arranged. Inthe 1960s she
participated in the Duke of Edinburgh's Award Scheme and achieved the Gold
Award. She has taken part in, and taught, Scottish country dancing. The
daughter of 3/2 is Informant 3/3 and she is in the 20-39 age group. She attended
local primary and comprehensive schools, working to CSE/GCSE level. After
leaving school she worked in an office, first as a junior, then as a buying clerk.
Since 1994 she has been a self-employed dressmaker. Most of her life has been
spent in privately-rented accommodation. She has experienced some overseas
travel. She has no particular leisure interests.

1.19 Informant 3/1 had, at 96%, a high known score. The comparative mean

figures are (Figure VL.7) :
Figure VL7
known still used A still used B
Informant 3/1 96.0% 42.0% 43.75%
General Study 92.4% 30.5% 33.0%
60+ female
means

As can be seen, her known score does not vary greatly from the General Study
mean. However, she continues to use more of the survey's listed nonstandard
words, and a higher percentage of what she knows, than does the average member
of her age/sex group. These scores seem somewhat at variance with what this
informant had to say about her linguistic experiences :

3/1: Compared to families that I mixed with, we didn't seem to speak broad
Yorkshire. People would say to us "Do you come from Yorkshire ?" because we
never seemed to speak broad.

Interviewer: But you have the accent. So when you say 'broad Yorkshire' do you

mean the dialect words ?

3/1: That'sright. I clearly remember going to a house one day, to see this
lady, and the old man came to the door and he said to me, "Shoo baint in an Ah
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nooan knaw when shoo'll be in” and I didn't know what he was talking about.
And that was someone in Stanningley |.......... We never spoke like that !

Interviewer: Are you saying you spoke more a form of Standard English ?
31: Yes.

Interviewer: Albeit with a Yorkshire accent ?

3/1: Yes...(we used)...Yorkshire words that were in common use, really.
Interviewer: You didn't consider them dialect words ?

3/1 : No, no.....to me we just spoke ordinary English.

There seems to be a hint here that even seventy or eighty years ago different 'local'
speech varieties coexisted within the working class community :

Interviewer: How did your parents speak ? I mean, your mother was born in
Stanningley.....

3.1: Yes. Butif they thought we were speaking broad Yorkshire they would
pull us up.

Interviewer: What reasons did they give you for that ?
3/1: No reason, other than they thought it was broad Yorkshire, you know.

Clearly there was more to be explored here about definitions and perceptions of
what constituted acceptable speech and some further, more focused questioning
was needed to tease this out :

Interviewer: Why do you think...(your parents)...saw....(broad Yorkshire)... as
not being a desirable thing ?

3/1: Probably because they thought, you know, ...... they wanted perhaps to be a
bit above that sort of thing.  Although.....we were ordinary working class people
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they didn't want us classed as ‘common’, in other words.

Interviewer: Right. So they would have seen someone who spoke like the man

you mentioned, who answered the door....?

3/1: ..Yes, yes.

Interviewer: ... they would have seen him as being ‘common’ ?
3/1: That's right, yes.

Interviewer: Your parents were trying to improve your social standing....by
passing on to you a particular speech pattern which they didn't think of as

‘common’ ?
3/1: Very likely, yes...I should think they probably did.

What is emerging here, apparently, is that there existed at the time of this
informant's childhood some subtle distinctions amongst speech varieties in use
within the working class community itself. There were powerful social status
connotations attached to these different working class speech modes, the main
distinction being between what represented 'respectable’ and 'common' working
class status and speech. As Romaine writes, in a social class context, "Some
variables will serve to stratify the population more finely than others" and the
classification of working class people (and their speech) as 'common’ or
'respectable’ seems to serve this function here.*  Gordon also makes the point
about 'respectable’ working class being distinguishable from 'non-respectable
working class', how George Bernard Shaw in Pygmalion described these as the
‘deserving' and the ‘undeserving' poor, and how such labels also often carry moral
connotations :

..(for some)..the 19th century stereotype of the promiscuous and immoral
classes is still alive.®

With such perceptions, it would clearly be important for 'respectable’ working
class and middle class women to avoid using linguistic features which may be
regarded as 'low-prestige', for fear of being judged, among other things, as being
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sexually promiscuous and having low moral standards.

The informant found it difficult to articulate what the distinguishing
characteristics were of these two main divisions 'respectable' and ‘common’.
Accent did not seem to be important - most working class people of local origin
shared more or less the same accent. Grammar did seem to be important, with
'respectable’ working class people eschewing constructions which were too far
removed from the standard. The sounding of initial /h/ and medial /t/, and the
avoidance of glottal-stopping, seem to have been indicators of ‘respectable’
working class speech. Alternative pronunciation of standard words also seemed
to reflect social status differences, with 'shoo' for 'she’, 'finnd’ for 'find', 'neet’ for
night, and so on, being seen as markers of 'broad’ speech, equating with ‘common'’
working class status.

Words themselves were also used to differentiate sectors of the community. It
seems that certain nonstandard words were quite acceptable and could be safely
used by 'respectable’ working class people, while others were markers of
'‘common’ working class status. It is only with later, wider exposure to a greater
variety of speech that Informant 3/1 became aware that many of the words she
considered 'ordinary’ and 'respectable’ were, in fact, nonstandard and somewhat
geographically restricted in use. '° Informant 3/1's 'respectable’, 'ordinary'
vocabulary still includes such nonstandard items as 'mash’ (to brew tea), ‘jiggered'
(fatigued) and 'twind' (to wrap around, e.g., string). But others are perceived as
'common' :

3/1: My little granddaughter, the one who's only three, will insist on saying
"It's mucky", which is a word we never used..... We keep telling her it's 'dirty’ yet

she will insist it's ‘mucky’......We can't persuade her to say anything's dirty, it’s....
(always)... ‘mucky’.

Interviewer: So, you'd look upon this word 'mucky’ as being a 'common’

expression?
3/1: That's right, yes. We were never allowed to say ‘mucky'........

The interviewer suggested other word possibilities, such as 'laik' (play) which is
still in everyday use by even quite young children in some parts of the research
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arca.

3/1: Now that's the sort of thing my mother would have stopped us saying.
She'd say it was ‘play’, you see.

1.20 Informant 3/2 has clear recollections of being 'corrected' and having
standards in speech set by her mother :

3/2: Weweren't allowed to leave the /t/ out of the middle of words....we weren't
allowed to leave the ends off words. She said that was 'Lazy Leeds',

Interviewer: ‘Lazy Leeds'....What did she mean by that, do you think ?
3/2: She thought it was slovenly....It wasn't right to speak like that.

Interviewer: Were there people you know who spoke like that.....that you went to
school with...that you played with ?

3/2: TYes.
Interviewer: What was you mother's attitude towards.... (their speech)...?
3/2: Isuppose she disapproved of it.

This informant agreed that her mother's distinction between 'respectable’ and
'‘common' working class had existed, as a function of the particular speech variety
used, but she thought that this distinction had weakened during her own
childhood. She did, though, point out that 'respectable' and 'common’ working
class distinction was signalled by a whole matrix of standards, values and
behaviours, of which speech was just one element :

3/2: There were some things we were not (allowed to do)....not just to do with
speech but that....(some other)... children did. We weren't allowed to play out on
a Sunday.... My mother would never have hung her washing out on a
Sunday....And I was never allowed to play out....it was one of my ambitions....to
play out after dark, when nobody could see what you were doing !
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Interviewer: (How)....has this affected your attitude towards your own children's
speech ?

3/2: Ido the same.
Interviewer: You 'correct’ them, the same way your mother ‘corrected’ you?

3/2: Yes, yes...but it only partially works !

1.21 Informant 3/3, daughter of 3/2 and granddaughter of 3/1, discussed her
speech experiences at school:

Interviewer: Were you ever conscious of teachers 'correcting’ the way you

spoke?

3/3: Notreally.
Interviewer: Were you aware of any children at school - apart from Asian
immigrants - who spoke differently ?

3/3: No, no....Idon't think so....but we've got a lot of relatives from Bath...I
can't always understand them !

The interviewed moved on to workplace experiences :

Interviewer: When you went to work [this was in an office] did you become
conscious of the way you spoke ?

3/3: Yes...on the telephone.
Interviewer: What features of your own speech were you most conscious of?

3/3: The accent. It sounds awful when you hear it....when you hear it coming
back at you.

Interviewer: Did you ever deliberately try to do anything about it ?
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3/3: Yes....You try to make it sound a bit more proper.
Interviewer: How did you do that ? In what ways ?
3/3: (You)...think about what you're saying...sort of, think about words.

The substance of this part of the interview is that the informant's speech
modification on the telephone was directed at producing 'whole' words, rather
than truncated or glottal-stopped sounds. When questioned about her motivation
and purpose for modifying her speech in the work environment, especially on the
telephone, her response was that it was not so much to avoid being misheard or
misunderstood, but because of the perception the listener would have of her :

3/3 : They'd think that you weren't educated, that you were thick. I used to
have to chase orders....You used to find they responded better...if you put your

'telephone voice' on.

From the interview it was apparent that this informant had a largely nonstandard
speech style, but this owed more to her use of 'modern urban dialect' rather than
what might be termed the 'traditional' form. Notwithstanding this, she returned a
known score (64%) which is ahead of the mean of 49.1% for her age/sex
counterparts in the General Study. This means that she was familiar with the
meanings of 32 of the 50 words on the survey nonstandard word list, words which
had been in common use around the end of World War One. She feels that she
acquired much of this knowledge from her father who, according to her mother,
was a 'broad Yorkshire' speaker.

1.22  Once again, the three generations of a family present a complex picture.
Their known and still used scores, as a family, are ahead of the means for females
in the General Study (Figure V1.8):

Figure V1.8
known still used A
Family 3 means 79.33% 30.0%
General Study all- 62.2% 24.1%
female means
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In usage however there is an interesting pattern, for the youngest generation
representative claims to still use 30% of the survey word list, whereas her mother
uses only 18%. This may reflect a situation where both 3/1 and 3/2 acquired a
nonstandard vocabulary knowledge, but in an effective 'downward' censuring
environment where usage was inhibited; 3/3, on the other hand, not only acquired
a greater knowledge than her average peer, but has a usage level which may have
been influenced by her father's speech in a less effective 'downward' censuring

environment.

1.23  Perhaps the most important issue to arise from this particular case study is
the notion of 'respectable’ and 'common' working class speech varieties, and their
accompanying social status, giving a more finely-grained picture than the
sociolinguistic stratification which has been presented in some literature. It is
evident that the distinguishing features were well-understood and highly visible to
the actors, though they are difficult to define and explain to outsiders and, by this
time, they may resist the penetration of all but the most sophisticated and focused
research to expose them. It appears, though, that the two salient distinctions
concerned the pronunciation of standard words, and the status accorded to
individual lexical items.
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1.25 Again, this was an all-female case study, with generational representatives
in the 60+, 40-59 and 20-39 age groups. The senior representative, 4/1, attended
state elementary school and went on to part-time and full-time further education,
gaining RSA qualifications and pursuing secretarial employment for the whole of
her working life. For a time, she was president of her local NALGO branch.

Her husband had been, first, a regular soldier, then a production control engineer.
In childhood and early adulthood she lived in privately-rented accommodation
but, since marriage, had lived in owner-occupancy. 4/2, the daughter of 4/1, was
educated at a selective grammar school up to GCE 'O' Level. Her working life
was spent in banking and accountancy and she married a local authority building
inspector. Throughout her life she has lived in owner-occupied property. She is
accustomed to foreign travel and holidays and has held office in various capacities
in the 'friends' group of a local special school. 4/3, the daughter of 4/2, was
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educated to honours degree level and, at the time of her interview, was
undergoing teacher training with the intention of becoming a primary teacher.
Earlier, she had spent some time as a hotel receptionist. She is married to a self-
employed businessman and has lived in owner-occupancy all her life. She has
community involvement as a Brownie Guide leader and as a parent governor at a
local primary school.

126 Informant 4/1 reported that her parents had been "...very strict” in all
matters relating to social status, including speech. They had been disappointed at
this informant's failure to secure a grammar school scholarship and disapproved of
many of the friends (from local working class families) she subsequently made at
the county school. The informant was quite clear in her recollection of using two
distinct speech varieties - one for school, where she generally subscribed to the
largely nonstandard variety used by her peers, and one for home which was close
to the Standard English of the lower middle-classes. It seems that accent was not
an issue at home, provided that the standard vocabulary and grammar were
adhered to. This informant reported that she felt "...more comfortable"” using the
nonstandard speech of the working class community. Her father (a solicitor's
managing clerk) had plans for her to go to commercial/secretarial college on
leaving school, to fit her for a "...more genteel” occupation than the textile mill
work most of her schoolmates were destined for. But her strong identification
with her peer group led her to leave school early, without her parents' knowledge,
and start work at a local mill with her school friends. When her parents
eventually discovered this, they allowed her to continuing working at the mill,
provided she found employment in the office rather than in the spinning or
weaving sheds. The informant believes that this was because, despite the social
posturing, the family was always on the brink of poverty and the ten shillings a
week she brought in was secretly welcome. Subsequently she did receive
commercial training and took up secretarial work which she maintained
throughout World War Two in the WAAF. Her perception of her parents' values
and motivations is that they had social pretensions and were determined to
'improve' their children's social standing and occupational prospects through
education and, not least, by strictly controlling their speech style. Though the
informant claims that she secretly resented this, she admits to taking a similar
stance with her own two daughters to enhance their career and social prospects.
Part of the strategy was "“....fo save all year so we could have a fortnight's holiday
at a Trust House hotel so....(the daughters)...could experience something of a
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better way of life". This seems to have, at least in part, achieved something like
its objectives, for one daughter married into "....a good, hotel-owning family and
she and her husband run their own hotel in the Channel Islands”. But when the
informant visits this daughter and mixes with the hotel guests, she says she feels
very self-conscious of her Yorkshire accent, giving her a feeling of inferiority and
making her uncomfortable and insecure. On the other hand, she feels more
relaxed and "....at home" with her other daughter (Informant 4/2) who lives nearby
in Farsley:

4/1: It's more Yorkshire....1 feel I can be myself.

1.27 Informant 4/2 was asked about her mother's 'downward' censuring :
Interviewer: What aspects of your speech did your mother used to ‘correct'?
4/2 :  Grammar.....She's very good at words, my mother. She'd correct things.
Interviewer: I believe she does a lot of word games.

4/2 :  Crosswords....And she's won a lot of competitions with slogans. She used
fo correct grammar, things like 'different from’ when she said 'different to'.

The interview with 4/1, this informant's mother, had revealed a tension between
speech at school and in the mill, on one hand, and speech at home on the other.
The interview with 4/2 looked for a repeat of this situation :

Interviewer: Was there any tension between the language you used with your
friends, out on the street or at school....and what you used at home ?

4/2: Yes, yes....Some missing 'the’ out, like children do [glottal-stopping the
definite article]. M)y mother didn't like anything like that so, yes, I was probably

more careful at home, what I said.

The interviewer asked whether the same situation existed between 4/2 and her
own children :

4/2 : I play pop with...[her younger daughter)...many a time because she drops
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her /h/s.....and she misses 'the’ out....I've been on to her today about it....

Both this informant and her mother had returned relatively high known scores of
80% on the nonstandard word list and, in view of the repeated inter-generational
'downward' censuring and suppression of nonstandard speech, this was queried:

Interviewer: How do you account for your knowledge of quite a lot of...(the
words on the list)....even though you may not use them ?

4/2 : My mother has a wonderful store of words....Possibly from there.

Interviewer: Because she simply likes words, as opposed to choosing (the
nonstandard variety) as a mode of speech ?

4/2 : VYes, yes....It would be just her interest in words. My guess is that she
wouldn't confess to using very many, though she knows a lot.

In fact, her mother, 4/1, 'confesses' to using 28% of the word list (35% of what
she knows); she has also abandoned use of a further 20% of the list and there is
32% she knows but has never used. By contrast, Informant 4/2 claims to still use
46% of the word list (57.5% of what she knows) and has abandoned only 10% of
what she formerly used of the list. This is clearly illustrated by Figure V1.9 (ii).
Informant 4/2 has views about what constitutes 'slovenly speech, which she feels
is quite distinct from "...genuine dialect” .

4/2 : Idon't like slovenly speech. It's not the actual words they use, it's
Jjust...well...I don't like missing 'the’ out....1 like to hear 'the’, that sort of thing.

In general, nonstandard words are acceptable to this informant, provided they are
used within more less standard grammatical structures. Dropped /h/, glottal-
stopped medial /t/ and definite article, and "missing"” word endings, were
'slovenly' or 'lazy' speech and carried connotations of lack of education :

4/2 :  It's not intelligence....More of an educational thing.
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1.28 Informant 4/3, elder daughter of 4/2, has a known score which is almost
ten percentage points of the survey word list greater than the mean for 20-39
females in the General Study, though her still used score, at 26%, is fairly close to
the 24.13% mean for her corresponding General Study age/sex group. The
interview with this informant showed that, like her grandmother, 4/1, it was an
interest in language, particularly in words per se, which seems to have led her to
such a relatively high known score. She is well aware of having been 'corrected'
by her mother, 4/2, and, with her aspirations to become a teacher, considers that
she perhaps attracted less criticism of her speech than does her younger sister.

She sees a regional accent as non-problematic and can, like her mother, accept the
inclusion of nonstandard words in speech, provided they are set in a
grammatically ‘correct' context. She reports that her own low rate of usage,
together with an abandonment of 10% formerly used and 26% known but never
used, has more to do with the archaic nature and functional obsolescence of many
of the words, than with judgements about their sociolinguistic status.

1.29 A salient characteristic of Family 4 is the very strong 'downward'
censuring which has prevailed across at least three generations. However, as a
family, they outperform the overall female means (and the male+female means)
for the General Study, in the known and still used categories, by some margin
(Figure V1.10) :

Figure V1.10
known still used A

Family 4 means 74.0% 33.33%
General Study all- 62.0% 23.8%

female means
General Study 58.9% 24.0%

males+females

means

1.30 A second interesting characteristic of this family is the suggestion that
interest in language, and words in particular, has produced the knowledge of the
items in the word list, probably by sharpening awareness of features of speech
going on around them. All three informants draw a distinction between what
they perceive as 'genuine dialect' and 'slovenly/lazy speech'’, though they find it
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difficult to attribute sharp distinguishing characteristics to these.

1.31 It appears that, in their perception, the quality of 'genuine dialect’ is vested
in the lexicon, provided the words are embedded in something which
approximates to Standard English rules of grammar and syntax.
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Figure VL11 (i)
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5/1 F 60-79 9.12
5/2 F 40-59 10.30
5/3 F 0-19 9.00
Family totals 28.42
Family Means 9.47
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1.33 Informant 5/1 left school at 14 years of age and did not undergo any
further formal education. She has worked in a variety of occupations: textile
weaving, hairdressing, engineering office and as a local authority Social Services
warden. Her father had his own motor engineering and sales business and
throughout her life she has lived in owner-occupied housing. Her husband was a
refrigeration engineer. Informant 5/2 is the daughter of 5/1 and lives close by.
She attended a state comprehensive school up to CSE level and went on to gain
RSA secretarial qualifications at a further education college. She also returned to
FE college ten years ago to add GCSEs to her qualifications. She has worked in a
variety of jobs - estate agency clerk, civil servant in the Department of Social
Security, child-minding and, latterly, part-time in telephone marketing. She is
married to a painter and decorator. Throughout her life she has lived in owner-
occupied housing. She is involved in church life, particularly in church music,
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and is a registered first-aid practitioner. In her present employment she acts as
team leader and is accustomed to giving 'in house' presentations as part of her
duties. Informant 5/3 is the daughter of 5/2 and in the 0-19 age group. She
attended a state comprehensive school, to GCSE level, and at the time of her
interview was pursuing GNVQs leading on to NNEB nursery nurse training. At
school she was keen on sport and played in rounders, netball and soccer teams.
She lists her current recreational interests as "...music and pubs”. Throughout her
life she has lived in owner-occupied housing.

1.34 The senior representative of this family reported that her father had been

" .very well-educated, in Harrogate....and....he spoke posh...pronounced all the
letters of words, though he did have a Yorkshire accent”. This informant had
been placed in a hairdressing apprenticeship by her parents but, without informing
them, she went to work in the weaving shed of a local textile mill "...where the
money was better” and where, she claims, she quickly adopted the nonstandard
speech variety in use there, which her parents criticised as “...awful and common”.
She feels comfortable with her nonstandard style of speech, which she has
retained since her mill days, but admits to code-switching and accommodation in
some social contexts. She says she is most comfortable “...speaking with people
who are as 'Yorkshire' as I am”. She projects a fierce pride in her "Yorkshireness'
and readily associates regional identity with certain linguistic characteristics,
including a "Yorkshire accent” and knowledge and use of other nonstandard
features. Without these markers, she considers one's credentials as "...a real
Yorkshire person” to be suspect. She is derisive of people who "...try to put it
on", by which she means adopt speech styles which are not ‘native' to them and
delights when they "...end up tripping over their /h/s [hypercorrecting]”. But she
is also critical of her granddaughters, who employ what might be termed 'modern
urban dialect' ; she does not find this attractive or acceptable because ”...it's not
proper Yorkshire dialect”. Though her parents criticised the speech variety she
acquired in the weaving shed, they did not make any strenuous attempts to
persuade her to alter it, though they did warn her that it would "...have social
consequences”. When she started in the mill she had what she describes as

" .give or take, ordinary standard speech”. The other mill girls did not ridicule
her for this:

5/1:  They knew my speech was right for the situation I was coming from,
hairdressing, and my father being a businessman".
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The mill girls did not put any pressure on her to adopt their speech style and the
changes she made were entirely on her own initiative :
5/1:  Iwanted to feel part of things...to be one of the mill girls.

Her husband, she reports, has a marked West Riding accent, though he is ".../ess
broad” than she is, which is probably a reflection of his occupation bringing him
into contact with the wider public, instead of the relatively confined working
environment of the textile mill. She did not try to directly influence her
children's speech though she does 'correct' her grandchildren, for glottal-stopping
medial /t/, and similar features. Her known and still used scores are high at 93%
and 64% respectively, of the nonstandard word list, though she has abandoned the
use of 22% of the words on the list which she formerly employed in her everyday
speech.

1.35 Informant 5/2 thinks that the most significant characteristic of her speech
is the tendency to "..go from being working class to upper class”. She was
invited to amplify on this code-switching issue:

5/2: Well, you'd just tend to talk less 'Yorkshire’ than you normally
would...You'd try to correct your grammar...Your ‘Sunday best' voice, I suppose.

Interviewer: Where do we get this notion of 'correctness’ from, do you think?

5/2: Well...maybe from my work circumstances, where I'm actually speaking to
people from all over the country....so they understand me better. Because, on
occasions, I've had people who say to me "I just haven't understood what you've
said - it must be your Yorkshire accent ".

Interviewer: Is it accent, rather than the words you're using ?

’

5/2: Well..I've got a 'telephone voice'.....you talk posher, you put on your posh
voice, don't you, over the ‘phone ?

Interviewer: Why do you think you use descriptions such as 'posher’, ‘more upper
class’ and 'more correct’ ?
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5/2: Maybe you don't like your roots as such when you're speaking to people
who aren’t from round here....

Interviewer: You think there's a sense of inferiority ?

5/2: Yet I'm very proud of where I come from.....I'm very proud of my roots. I
wouldn't move from here....Yet I know that I have got a ‘telephone voice'....

Clearly, this informant was experiencing tension and uncertainty arising from a
whole matrix of feelings concerned with regional loyalty, cultural identity, social
and occupational status, and language.

The uncertainties and tensions are further exposed in this informant's attitude to
her husband's speech :

52: ... he speaks very broad and I can be with people from Yorkshire and I'll
pull him up. I'll say "Don't say that. It sounds awful. Don't speak like that".

My husband will say ‘watter’ instead of 'water’. Now is that Yorkshire or is that
lazy? What I'm saying is - maybe it's the snob side of me, I don't know - but I will
correct him or pull him up later and say "That sounded terrible, the way you were
speaking there".

Interviewer: There seems to be this dilemma, with one part of you wanting to
acknowledge that there's something that identifies you with the region - and some
of it's to do with speech - but the other part is that when you're dealing with
people...(outside the region)..there's a feeling that somehow this isn't quite
correct, it's not right, it's inferior....And with your husband... Though he uses a
local speech style, you're sometimes embarrassed by it....

5/2: Mm,...and yet, if I'm speaking to somebody on the telephone, like a
southerner, and he says "You must be a Yorkshire lass because I can pick it up in
your speech”, you know, I'm not ashamed of it in any way.

The interview returned to the question of code-switching, particularly in view of
the informant claiming to still use nearly half the nonstandard words on the survey
list :
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5/2:  IfI met somebody new....I wouldn't use a lot of Yorkshire terms at all. I
would deliberately not use certain words.

Interviewer: You wouldn't want to be misunderstood...?

5/2 : It would be more than that with me....My kids have actually said to me,
when we've met somebody, "Why were you talking posh, then ?"

The interview went on to explore the degree of 'downward' censuring :
5/2 :  I've done it with my children, you know...I've corrected them.

Interviewer: So, there's a pressure to move towards a sort of speech that's not

their ‘natural’ one ?

5/2: Yes, I'msure that's it...It's awful, really, isn'tit ? It's like giving up your
heritage....but I'm doing it ! But I love to think of my roots and that I belong....to
delve into all that....I'm very proud of what I am.

Interviewer: But there seems to be a gradual shift towards a style of speech
which is not ‘comfortable’ for some of us....

5/2: Because, when you put on this...in inverted commas...this posh voice...it'’s
hard work to do it, you know. It doesn't come natural at all....you're not relaxed

init.

The informant was asked about any social judgements she made of people in
response to their speech :

5/2: You can almost say, "Yorkshire accent, working class”, can't you ?
Interviewer: (Do you mean)...that we associate a Yorkshire accent and a
particular variety of speech - and particularly the use of nonstandard words -

with the working class ?

5/2: VYes.
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Interviewer: Is the accent important ?
5/2 :  No, it's the words themselves.

Interviewer: Is this why your husband's 'neet’, 'coit’ and ‘watter', perhaps, are
unacceptable ?

5/2: Yes. He's comfortable with that, whereas I tend to change.....My husband,
on the 'phone, is exactly as he would be if he was sat talking 1o you.

Interviewer: Would you like to be able to speak Standard English with Received
Pronunciation, that is, with no detectable regional accent ?

5/2: No! Iwant to be identified with where I come from.

Interviewer: You want to keep your Yorkshire identity through your accent, but
not through the use of nonstandard words ?

5/2: Yes.
Interviewer: Even though you know a lot of them ?

5/2: Yes.

1.36 Informant 5/3 is the daughter of 5/2 and the granddaughter of 5/1. Her
interview took place shortly after she had left high school and was engaged in
work experience related to her FE course. Her known score of 50% is higher
than the mean for her age/sex group in the General Study (34.62%), though her
still used score of 16% is very close to the mean for her General Study
counterparts. The interview revealed that this informant's speech might best be
described as 'modern urban dialect' and she is sometimes the subject of criticism
for it by her grandmother (5/1). She is well aware of what some others consider
to be her 'deficient' speech and concedes that she does code-switch in some
circumstances :

5/3: Yes, sometimes. In (job) interviews I would....sound words more properly.
You know, sound all the letters.



Interviewer: Why would you do this ?
5/3 :  Because they expect you to speak better, don't they ?

Interviewer: If you felt that by...(permanently)...altering your accent and way
speaking you could get a good job, would you do it ?

5/3: Oh, yes. You'd have to, wouldn't you ? For the sake of the kids you'd
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of

be

looking after....The parents wouldn't keep you on, would they, if they thought you

were setting a bad example to the kids ?
"Downward' censuring of her speech was discussed :

5/3:  Dadwill sometimes say "Say this, not that”. Like, if I say "She's took

some”, he'll say "It's 'taken' some, not "took’ some". But he only does it like, you

know, when he's in a bad mood.

Interviewer: What comments does your mother make about your speech ?
5/3: ...She says I sound dead common.

Peer group speech behaviour and attitudes were explored :

Interviewer: Do your friends speak like you do ?

5/3: Yes, mostly. There are some who talk a bit posher, talk more proper.

Interviewer: Suppose you went away to work, say for three years, and your
speech did change. How would your friends react...(when you returned)...?

5/3: They'd take the mickey at first.... The girls would...but then they'd soon
forget about it.  The lads wouldn't, though....they'd go on about it.

Interviewer: Do you think that girls feel more obliged to alter their speech in
certain circumstances ?
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5/3: Yes....Like if I go to somebody's house, a friend's where I haven't been
before...I'll try to talk better. Boys don't....well, one or two do, but mostly they
Jjust carry on the same. If it's somebody's house where I know them right well ', I
don't change, though.

This exchange reinforces the suggestion that a variety of speech styles exist
amongst the young people in the community and the young people themselves are
conscious that some of their peers speak 'posher' than others. While this does not
seem to put pressure on others to permanently alter their speech style, it does
seem to lead to selective code-switching in certain social situations.

1.37 This is a family in which there exists a variety of linguistic behaviours and
attitudes. The oldest representative had deliberately abandoned the middle class
speech mode of her parents so she could be "..one of the mill lasses” and has
come to see her nonstandard speech style as a badge of regional identity. Her
daughter, 5/2, shares the sense of regional identity, being achieved in part through
speech, but she clearly has problems reconciling much nonstandard speech with
the 'loyalty/identity’ package. This informant also struggles to differentiate
between what her mother would regard as legitimate, acceptable 'dialect' and what
some would describe as 'slovenly' or 'lazy' speech. The situation is complicated
for her by her husband's uncompromising use of 'broad Yorkshire', which seems
to be close to the notion of 'traditional dialect’, yet which she is clearly socially
troubled by, and her daughter's 'modern urban dialect' which attracts criticism
from both parents and the grandmother.
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FAMILY 6
1.38
Figure V1.12 (i)
Family/Gen Code | M or F | Age Gp Si

6/1 M >80 4.80

6/2 F 60-79 5.75

6/3 F 20-39 11.00

Family totals 21.55

Family Means 7.18

Figure VL12 (ii)
100.00 0 Known [ Still Used [ ]
Family 6 0O Former Use 00 Known NU
80.00 1 B Heard NK @ Never Hd
k]
% 60.00 ]
s
S 40.00
X
20.00 1+
0.00 o
6/1 6/2
Informant

1.39 Informant 6/1 is a male in the 80+ age group. Practically all his working
life was spent in employment with the same local family joinery/undertaking
business. He has lived in privately-rented and council housing. He was
educated at state elementary school and went from there straight into a joinery
apprenticeship. He served in the Royal Engineers in World War Two and
returned to his pre-war occupation and company on demobilisation. Informant
6/2 is the niece of 6/1. She spent several years working in a local textile mill
before moving to clerical work. She married a baker who later become a motor
trade manager. In childhood and early adulthood she lived in workers' back-to-
back housing; in later life she has lived in owner-occupied property. Her
education was at a local state elementary school. Informant 6/3 is the daughter of
6/2. She went to a local secondary school, had some full-time further education,
and went on to higher education. A nurse by occupation, she has worked in both
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the National Health Service and in the army, in the Queen Alexandra's Royal
Army Nursing Corps.

1.40 Informant 6/1 has a declared interest in language. He has written and
published a book about the history of the joinery company which employed him
for most of his working life. He returned one of the highest known scores in this
entire research (96%) and claims to still use 92% of the nonstandard words in the
survey list. He spoke of the linguistic environment of the workplace when he
started there, just after World War One :

6/1 : Oh, aye, when I started work at X they were a right family....a family of
them... (the family proprietors of the business) ....and the old man, he could speak
both ways. He could give it to you rough, he could give it to you smooth.

Interviewer: So, when he spoke with the workpeople...

6/1 : ...He was as the people....

Interviewer: ...But when he spoke with customers or suppliers...

6/1 : Now that's when...that's what altered me in a way. You see, I did most of
the undertaking...I was fifty years undertaking....Well, I had a lot of contact with
the public. You see, you had to be a bit sympathetic and that's what altered...(my
way of speaking)...I lost most of it...[the locally-used nonstandard speech
variety)..Jt all depended where you went. If you went on here...(the local
neighbourhood)...you spoke in the old Yorkshire language. But if you went up to
the top end, say Leeds Road....and around Fartown...you'd to put it on.....Being

undertakers you'd to be that way.

Interviewer: But what about on an evening or at weekends, when you went out
with the lads ?

6/1 : Well, it was back to the local language, aye.
This contextual code-switching issue was pursued further :

Interviewer: Are there any situations where you feel more comfortable than
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others, using your......(nonstandard)...speech.....thinking, "I can relax here" ?
6/1 : 1 feel uncomfortable having to do it...[code-switching]...] mean, if you go
in a pub, into the best room...sometimes I don't like having to alter. But in the tap
room you can talk ordinary.
He was asked about language and education :
Interviewer: Were you 'corrected’ for your speech, at all, at school ?
6/1: No, not really.

Interviewer: Do you think schools should do anything about local speech?

6/1 : Ishould leave them alone....as long as they can read and write and put it
down as teachers tell them. They should be able to speak both ways.

This informant felt that his wartime service in the army had been significant in
relation to his speech :

6/1 : The army altered me more than anything. You see I was in the

Interviewer: ...And that's not like being in a county regiment, is it ?

6/1 : No.....And I mixed with quite a few of these, what I call top-class men, and
I mixed with officers of other regiments, you know. I was shifted from one unit to
another...spent quite a while with a South African unit, and a Scottish unit, and it
changed things completely as far as speech was concerned.

Interviewer: You were away what, five years ?

6/1 : Just short of six.

Interviewer: When you came back, when you went back to work at X, what
happened to your speech then ?  Did it go back...?
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6/1 : Well, yes, in certain cases it went back. It depended who you were with.
Interviewer: Would you say that it went back to what it had been...(pre-war)..?
6/1 : No, not quite. But I had to check myself

Interviewer: So the army had some sort of lasting effect ?

6/1 : Well, I've always said that the army changed me entirely.

Interviewer: But your speech is still noticeably 'Yorkshire'...You've said that
you've been to many parts of the world [often on cruises since he became a
widower] and people have quickly detected that you are from Yorkshire....

6/1 : Oh, aye....and I can still mix with the lads.
Interviewer: So what has altered, do you think ?

6/1 :  The words you use, you see. You use 'yes’ and 'no’ instead of ‘aye’ and
'nay'....and anything like that.

Interviewer: It's moved more towards what we would call Standard English ?

6/1 : That'sit, yes.....I mean, it all depends on the company you're in. You can
always tell...you can soon pick up what they're talking about....and if they're
talking in the Yorkshire language, then that's what you switch to.

Two significant events are identifiable in the informant's linguistic experience.
When his joinery work shifted more towards undertaking, with the responsibility
for 'public relations' which went with this, he felt it necessary to become a user of
a more standard form in some of his face-to-face contacts. There was a
sensitivity to what constituted 'sympathetic' speech and this tended to be
embedded in something more like the standard form. Yet there was still a
recognition that, even in funereal circumstances, some local people were more
comfortable with an undertaker who could speak the local, nonstandard language
variety. The second event was his army service, which found him working in a
more cosmopolitan environment and bringing him into contact with people from a
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wider range of social and linguistic backgrounds. Though his return to civilian
life and work saw some reversion to his earlier nonstandard speech variety, he had
consolidated his bidialectal capability and can code-switch and accommodate with
ease. However, he claims he still feels “...more comfortable” when operating in
his 'native’, nonstandard variety,

1.41 Informant 6/2 talked of the linguistic behaviour of her maternal
grandparents and of her parents :

6/2 : Grandma and grandad were very broad.....Grandma was, really...the
words she'd use, like you've got there [indicating the survey word
list}.....Grandma had a saying she used when somebody had been on the booze the
night before and they looked a bit bleary. "Ee, lad", she'd say, Thi een look as if
ther bunged up wi red wossit!” ' ....stuff like that she used to come out with.

Interviewer: What about your own parents ? Did they have the broad speech
style of your grandparents ?

6/2: My Mum, yes. Not quite as much as my Gran and Grandad. My Dad,
though, he was little bit more, what do you say, refined ?

Interviewer: Was he local ?

6/2 : Came from Hunslet....but he was mixing with people, more management,
in the tailoring. He was ordering and speaking with buyers and things like that,
so I think, really, he had to go a bit posh. But my Gran - on my Dad's side - she
was broad, but...(she used)...different words to what my other Gran in Pudsey
used.

The school linguistic environment was discussed :

Interviewer: Were you 'corrected’ or reprimanded by teachers for your speech ?

6/2: We were on certain words, if we used them at school...Probably the
grammar and pronunciation...."l haven't got none"... They'd pull you up....

This informant went to work in a local textile mill on leaving school but had a
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circle of friends which included non-textile workers :

6/2 : ...all the gang of us...if you got us all together....I would think I was the
broadest. But probably their parents or backgrounds were different.... They didn't
have any mill workers in the family....

Interviewer: Do you think the mill-working background of family and friends
was important...(to the speech variety)...?

6/2 : It's important in a sense.....It'’s a more friendly crowd than some of those
that worked in offices and places like that....Like, you live in a street...when you
live in semis, like this, you don't neighbour the same....Round here, to neighbour

you just pass the time of day.... "

Interviewer: When you were working in the mill, you were working alongside
people you lived amongst ?

6/2: Yes.

Interviewer: The sort of language you used...(in the neighbourhood)...tended to
be maintained in the mill, did it ?

6/2: Yes...We all used to go on holiday together. We used to go out dancing
on a Saturday night, with the lads, to Pudsey batbs.......Not necessarily the lads
that worked at the mill....but they were all part, you know...

Interviewer: ...of the culture, of the community...?

6/2:  Yes...They knew what you were meaning when you used to talk about
work...like when you'd had a 'trap’.

Discussion about the workplace went on to explore the differences in status and
speech which were locally well-recognised. Up to the 1950s, most local girls, on
leaving school, went to work in the textile mills in some capacity or other. Asa
very broad generalisation, girls of lowlier social status tended to work in the
spinning or weaving sheds, while ‘better class' girls normally found work in the
mending department, where conditions were less noisy and less physically
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demanding. Sometimes, like this informant, a girl could find herself 'promoted'
to work in the mending department :

Interviewer: When you went into mending, what altered in terms of speech?
Were people speaking in the same way ?

6/2 : You were able to converse more because you didn’t have the noise. They
were a little...a bit more refined. When you were a newcomer into the mending
you sort of listened to the older ones, how they talked. They still talked local but
there was just a little edge (o it, fo what it was in the weaving and warping
sheds......when you went through into the finishing (mending)...they were more or
less 'ladies’ in there....Go through the weaving shed door and you were in another
world !

Interviewer: So, it wasn't only status, it was the language that went with it?
6/2: Oh, yes.
Interviewer: And when you went into office work ?

6/2 :  Oh, that was another world altogether ! The people in there.... the office
manager had a desk in the office with you....You were answering telephones and
talking to people on the telephone and you had to moderate your language....and
that was real hard.

Interviewer: You found it hard ?

6/2: Atfirst..until ] gotused toit. Like, sometimes, like you do now, you "Oh,

’ ’"

you've put on your 'telephone voice

The interview moved on to discuss possible reasons for the erosion in knowledge
and use of nonstandard words, such as those represented by the survey word list :

6/2 : Well, there are so many come into the area, from other areas. ['ve
neighbours that come from Liverpool...and Scotland..., places like that....So you
get a real mixture of their, if you like, dialects, mixing with Yorkshire
speech....(and)...mixing with ordinary [standard)... English. You get other words
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coming in.

Interviewer: So there are words that were 'local’ to them and they've imported
them....(to this area)...?

6/2: Yes. They still use them....They're incomers...lots of words that they use
sound strange....

The question of code-switching and accommodation was raised :

6/2 :  When I'm working now, if the boss is there or if customers are there, I talk
a bit posher than I do to you.

Interviewer: You switch ?

6/2 : Yes....but I feel more comfortable talking like I'm talking now. It's harder
work for me, putting it on a bit, if you like.

Interviewer: You've never made any attempt to...(permanently)...alter the way

you speak ?

6/2 : No...If I pick up a ‘phone and I know they're a little bit different,
speechwise, then I alter my speech.

She perceived her uncle (6/1) as "...a proper Yorkshire speaker...traditional
dialect...He's great to listen to”. Yet she also scored 96% known, the same as her
uncle and claims to still use 82% of the nonstandard word list - not quite as much
as her uncle's 92% but still well ahead of the still used A mean for her parallel
age/sex group in the General Study (Figure VL13) :

Figure VL13
known still usedA
Informant 6/2 96.0% 82.0%
General Study 60+ 92.4% 30.5%
female means

Her known score is not much greater than her General Study counterparts and this
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shows that her much higher still used score is a result of her not abandoning as
many formerly used words and not neglecting to bring into use as many other
known words (Figure V1.14) :

Figure V1.14
Sformerly used known but never
used
Informant 6/2 6.0% 8.0%
General Study 60+ 39.0% 23.2%
female means

In this respect, this informant is not typical of her age/sex group in the

community.

Perhaps the most significant feature of Informant 6/2's case study is the support
she gives to the notion of the textile workplace being a potent agent for the
maintenance of the nonstandard speech variety, with the implications this had for
speech in the community as a whole.

1.42 Informant 6/3 is in the 20-39 age group. Like her mother, 6/2, she views
her great-uncle's speech as representative of the "...frue local dialect” and she, too

>

delights in listening to him speak in family and relaxed social contexts :

6/3: UncleJ! Listening to Uncle J speaking, when I was young - I mean
really young .....I used to go round...I used to be fascinated. I used to just sit
there, waiting for these words to drop out.  Brilliant!....It's not just the dialect
words, it's the way he speaks just ordinary words. It's the accent....] think it's

wonderful.

Surprisingly, she had never thought of her mother as having a particularly
'Yorkshire' speech style, even though her mother had returned a still used A score
of 82%.

The early part of this interview focused on this informant's school experiences :

Interviewer: Did teachers...(at high school)...do anything about your speech ?
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6/3: No.

Interviewer: They didn't try to intervene at all ?

6/3 : Certainly not, no.

Interviewer: [Even when you used things like double negatives : "We haven't got
6/3: Oh, yes, they'd correct that...(but only)...in English. They'd say, "Oh, that
means you do have it then "

Interviewer: What about things liked dropped /W and missing final /g/ ?

6/3 : I can only remember the English teacher correcting us on that.
Interviewer: Nobody else bothered ?

6.3: Not that I can remember. I can remember an English teacher doing it and
she was the world's worst for doing it, but she used to correct us !

Interviewer: Do you think schools should do anything about children’s speech ?
6/3 : Other than correcting dropped /Ws and things like that ? I think they
should correct things like that but not for people using, like, Yorkshire terms....As

long as the child's aware that... (it is not Standard English)....

On leaving school, this informant went on to train as a nurse and started work at
Leeds Infirmary:

Interviewer: Now you're moving into a different...a professional...environment
and you perhaps become more aware of language, different language, different
speech varieties. Did it have any effect on your own speech ?

6/3: Well, yes....You started using abbreviations and so on.

Interviewer: But what about ordinary, conversational language ?
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6/3: Well, the set I was with was from all over England. If you'd said a word
they didn't know....(they would say)..."What do you mean ?"

Interviewer: So, you did find yourself still using bits of local speech ?

6/3 : You can't help it....but when someone says, "What does that mean ?",
you're aware that you've used it then.

Interviewer: So, you gradually stop using it ?

6/3: Not necessarily....I suppose you try and alter your language for the people
you're with.

Interviewer: (In the hospital)....did you take any positive steps to do anything
about....your West Riding accent ?

6/3: No.

Interviewer: Did anyone ever comment on it ?

6/3: Only when I joined the army. They were surprised that I got to be an
officer with an accent like mine.....and I don't class myself as having a strong
accent and that made me worse ! I would put on the accent more.......
Interviewer: Were you, sort of, ‘mischievous’ with it ?

6/3: Yes!

Interviewer: Why do you think people do that...(criticise a regional accent)...?

6/3: They're just trying to run you down...."You don't speak the Queen's
English like what I do"” - I can remember someone actually saying that! And
someone told me...[going on army pre-selection].... "I'd try and speak a little less
broad if I were you". Iwas conscious of not saying "yeah" and saying "yes"
linstead
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Interviewer: When you were in the army, then, you were conscious of some

’

people thinking of your speech style as 'inferior'.....But your reaction to that was
not to move towards the standard but to reinforce your 'Yorkshire' speech ?

6/3 : Iwould with certain people.....If it was with senior officers and I wanted to
get on, I wouldn't. But if it was people being prats.....

Interviewer: Have you ever given any thought to altering the way you
speak....on a permanent basis ?

6/3: Not on a permanent basis. I'll do it person-to-person....like, if I go for an
interview...(I would be)...careful what I said.

The discussion returned to the matter of exaggerating one's 'Yorkshireness'
through speech:

6/3: My brother...he lives down in Eastbourne....When you visit him he puts on
his accent so it's beyond what a normal Yorkshire accent is. 1 think "If you were
at home...in Pudsey....you wouldn't speak like that. You're just doing it to prove
your identity in an alien environment”.

1.43 With Family 6 it was not possible to secure a direct, in-line, three
generational representation of informants. But Informant 6/1, the uncle of 6/2
and great-uncle of 6/3, has always had a close relationship and involvement with
the other informants and lived in close proximity to them, so it was considered
acceptable to include him in this case study. Four main issues, perhaps, emerge
from this family study. Firstly, there is the matter of the occupational
environments variously playing a maintaining or an inhibiting role in the use of
nonstandard language and, by implication, the knowledge and continued use of
nonstandard words. Secondly, there is strong evidence for the way in which
regional loyalty and cultural identity are signalled and reinforced by the use - and
sometimes the exaggeration - of speech characteristics. Thirdly, these three
informants - along with several others studied in the IGCSs - demonstrate a
sensitivity to a perceived need to code-switch and accommodate in some contexts.
Finally, there is a suggestion of the eroding effect which inward migration might
have on the local nonstandard lexicon.
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SECTION C - PROCESSES, TRENDS AND PATTERNS OF
AN INTER-FAMILY NATURE.

The issues identified by content analysis

1.1 In the first section of this Chapter it was reported that a number of issues
had been identified through content analysis of the IGCS transcripts.

1.2  The second section of the Chapter presented and examined some of the
data which emerged from each family's case study - what has been called here the
'vertical' dimension.

1.3  This third part of Chapter VI re-examines the data but here the search is
for evidence of inter-family, 'horizontal' links. What is being sought are topics
and elements which are common to two or more case studies and which may have
a significance for the processes, attitudes and behaviours operating in the wider
community.

1.4  The issues identified through the content analysis of the IGCS transcripts
will be discussed in turn.

Inter-generational transmission of nonstandard language features

1.5  'Downward’ and 'upward’ censuring - An important process hindering the

transmission of nonstandard language features from one generation to the next, in
the community being researched, is the censure applied to a person's speech.

This can operate in one of two directions: what may be called 'downward'
censuring takes place when an older generation criticises, or controls by
reprimand, a younger generation's language behaviour, ‘upward' censuring occurs
when a younger generation rebukes or makes comments of disapproval on the
speech of an older generation. Working in either direction, this process can exert
powerful constraints on the speakers' perceptions of what is socially acceptable,
what is 'correct', and the features of speech which should be avoided.

In the IGCS families, numerous examples and varying degrees of 'downward'
censuring were revealed - varying, too, in their effectiveness. Informant 2/1
reported that no attempt had been made by his parents to modify his nonstandard
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speech variety and he and his wife did not themselves make any effort to censure
their children's speech. His daughter, however, made determined attempts to
have her sons abandon features of a nonstandard variety. In Family 3 there was a
strong social motivation to avoid being stigmatised as ‘common’ by speech and
this clearly had an effect on the oldest and middle generation representatives;
though operating from middle to youngest generation it did not appear to have had
as much effect. Again, a strong social incentive had characterised Family 4's
attitude towards the use of nonstandard speech features, from one generation to
the next and, while this had not seriously inhibited acquisition of knowledge of
the nonstandard lexicon, it did affect usage. In this family, the aim was clear and
unequivocal : to enhance educational, occupational and social opportunities. In
other families, the reasoning was not made as clear and explicit, but carried an
underlying tone of it "...not being a good thing" to use the local, nonstandard
speech variety. Sometimes, as in the case of 5/1, disapproval was strongly
expressed but unaccompanied by any other positive action to affect matters.

There were two cases of ‘upward' censuring found. In Family 1, the oldest
generation representative was at times mildly rebuked by his daughter for his use
of nonstandard words in discourse with his grandchildren. A similar situation
existed in Family 6, where the middle generation representative was also criticised
for using local nonstandard speech with grandchildren. Interestingly, in both
cases the older generation representative chose deliberately to inject nonstandard
features into their conversation with younger relatives. In the case of 6/2 it is
seen as almost a 'patriotic duty' to counter the cultural and speech acquisition
effects of her grandson's "...down south” existence.

Only two informants made specific mention of older relatives as role models for
nonstandard speech :

Interviewer: Where would....(your children).... have got their (nonstandard)
speech characteristics from, if not from you ?

3/2: From their Dad.
and

5/2: .. and my eldest girl...1 think a lot of her speech is bordering on
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laziness...but she's, sort of, more inclined towards... (her father's) way of speech
than mire.....

As far as discouraging nonstandard speech is concerned, no specific mention was
made of parents or grandparents as role models, though it is clear that 'downward'
censuring has in many cases coloured the informants' perception of what
constituted a speech style which would meet with parental approval.

1.6  Gender- In the IGCS research we are mainly dealing with generations

where the mother still played the more significant role in the rearing and
socialising of the children, so it is not suprising to find that most references made
to speech 'correction’ or criticism relate to a mother's behaviour. Father's
censuring roles were implicit in some cases, where there was a general family
'tone' of social values and behaviour established (Family 3 and Family 4, for
instance) and, in the case of Family S, the father's intervention - albeit inconsistent
and irregular - was specifically mentioned. In the main, though, informants'
reports of 'downward' censuring refer primarily to mothers, and sometimes
grandmothers.

1.7  Notwithstanding this, there are instances where it is clear that the women
were in the forefront - or at least on equal terms with the menfolk - in the use of
nonstandard language features. Informant 1/1, for example, when asked about
his parents' use of nonstandard language replied,"Oh, yes. Particularly my
mother”. Informant 6/2, also reported that her mother was more of a "...broad
Yorkshire” speaker than her father had been. Female subscription to use of the
nonstandard is evidenced in the still used scores of IGCS informants 2/2, 5/1 and
6/2, all of whom claim to continue to use 50% or more of the survey word list.

The educational dimension

1.8  Twoissues will be treated here. One is the role of schools and teachers in
affecting speech variety. The second is informants' views of "...proper speech” in
relation to the notion of 'the educated person'.

1.9  Schools and teachers - Contrary to the 'received wisdom' of schools and
teachers operating as powerful agents of inhibition in the use of nonstandard
language, the IGCSs data suggest that teachers were in many cases indifferent to
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the speech style of their charges or, at most, intervened in only a limited way.
Informant 2/2 reported, "I don't remember at school they were particularly
bothered, no...."

Informants 2/1, 2/2, 6/1 and 3/3 claimed no awareness of teachers 'correcting'
children's speech during their schooldays. Others told of only limited

intervention, usually on quite specific features, such as dropped /h/, glottalising
medial /t/ and the definite article, and using /n/ rather than /n/ in final position.

It seems that school intervention tended to be mainly at the 'technical' prescriptive
level, of concern only to specialist teachers of English:

Interviewer : Do they...[teachers)...ever ‘correct’ pupils' speech ?
1/3:  English teachers would, yes.

Interviewer: Just English teachers ?

1/3: Mainly. Other teachers don't really care.

Similarly, Informant 6/3 reported that only in English lessons was there any
criticism or 'correction’ of pupils' speech. Her mother, 6/2, remembers that only
in written composition were errors of punctuation and grammar ever commented

upon.

1.10  The notion of the 'educated person’ - Several informants felt that
nonstandard speech was - or was perceived as - an indicator of low educational
attainment and, conversely, the more standardised a person's speech, the higher
their educational level. Informant 5/2 feels that her husband's 'broad' speech
sends out signals that he is "..uneducated”. Informant 4/2 feels quite strongly
that the use or non-use of Standard English is educationally related. Informant
1/1 holds the view that, in talking to business associates and clients, "They're
inclined to think that your education isn't up to standard because you're talking in
dialect...."

This view held across the generations, in different families :



379
3/3: ....they'd think that you weren't educated, that you were thick...
and

1/3 : That's something I would say about Yorkshire accents....it makes them
sound a bit uneducated....

Informant 2/3 felt that someone who spoke Standard English with no detectable
regional accent would be "....of higher status than I am, educationally”.

The work linguistic environment

1.11 Two salient topics were identified in the IGCSs in relation to the work
linguistic environment. The first concerns the place of employment and the type
of job performed. The second concerns, specifically, the role of the local textile
industry as an agent for the maintenance of the local nonstandard speech variety.

1.12  The place and type of employment - Work which brings the speaker into

face-to-face contact with the general public, customers and clients was cited as
being important in suppressing the use of nonstandard speech. Informant 1/1
talked about the "...poor impression” that business associates would have of one if
they were addressed in a nonstandard speech variety. Part of Informant 2/2's
motivation to modify her speech towards the standard came from her hitherto
unaccustomed contact with people from a wide variety of backgrounds, as
customers in the chemists' shop where she started work. Moving up the
occupational status ladder, as Informant 6/2 did from weaving, to mending, to
office work, necessitated the mastery of different speech characteristics, each
successively moving more towards the standard.

In some instances the process was reversed, as when Informant 5/1 migrated from
hairdressing to the textile mill and deliberately set out to adopt more of a
nonstandard style so that she could become "...one of the lasses”. Though a
short-lived experience, Informant 4/1 also took up mill work in an attempt to
remain associated with and identified with her nonstandard-speaking schoolmates,
a style which she found "....more comfortable” than the one she had to maintain at

home.
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Informant 5/2 feels that her painter/decorator husband's 'broad Yorkshire' speech
clearly identifies him as “...a working man" and Informant 2/3 hints that
nonstandard speech is the norm in his engineering workplace, except when the
firm's clients may be touring the workshop and engaging people in conversation.

Employment sometimes brought about a bidialectal capability, where
performance and skill in a more standardised form was necessary for
communication with people from a wide variety of social and linguistic
backgrounds. Informant 6/1's experience, at first in undertaking, then in the
army, is an example of this. His great-niece, too, tells of how she had, at times,
to 'filter out' aspects of her nonstandard speech in the hospitals and military
environments where she worked, but without losing her fundamental capacity for
operating in the local, nonstandard mode.

The telephone has clearly played an important part in promoting the acquisition of
a distinct speech style which is removed from the nonstandard. Informants 2/3,
5/2 and 6/2 all report their possession and use of a 'telephone voice' in their work.
Others' expectations of the appropriate speech style to be used become important
in situations such as interviews (mentioned by Informants 5/2, 5/3 and 6/3) and
the work environment itself - Informant 5/3, who had ambitions to become a
nanny, had an awareness of the expectations of parents, as prospective employers,
while 6/3 had received clear signals about the speech style appropriate to her
status as an officer in the armed forces.

1.13  The textile workplace and nonstandard speech - Given the
former extent and importance of the textile industry in this area, it is hardly

suprising that this particular work environment seems to have had an important
role as an agent for the conservation of the local, nonstandard speech variety.
Informant 4/1's surreptitious move from school to mill was, partly, in expectation
of being able to continue practising the nonstandard speech variety of her working
class schoolmates. She clearly recognised that there was a seamless continuity
amongst speech in use in the streets, in the schoolyard and in the mill. Informant
5/1 rapidly realised that, if she were to be identified with her beam- and elbow-
mates, '* she would have to quickly acquire the speech patterns of the other girls,
the same speech they used both within and without the mill. The generation
representative with one of the longest histories of textile work in the IGCSs,
Informant 2/1, reports that virtually everyone shared the same speech variety, both
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inside and outside the mill, except that foremen and managers sometimes were a
little less 'broad' than the workers. He claims that his own speech (though almost
incomprehensible to the modern ear) presented no problems in his interactions

with workmates, overlookers, foremen or managers; '°

and his wife, a spinner,
spoke as he did. Nonstandard speech was not, in the early part of this century,
solely the province of working class people. Informant 6/2 provides the strongest
evidence for the close correspondence between mill and neighbourhood culture.
In an area where the majority of people worked, or had relatives or friends who
worked, in the textile mills, not only was the everyday conversational speech
shared but even non-millworkers were familiar with many of the technical and

esoteric terms in use in the industry.

The social status dimension

1.14 Mention has already been made of how informants saw speech style in
relation to the speaker's level of education, and how the motive for censure was
normally implicitly related to perceptions of social status. The following
discussion pursues the social judgement issue further. It examines the
impressions the informants think listeners obtain from nonstandard speech
varieties, how and why code-switching and accommodation take place, and what
influence peer groups have. It looks, too, at how even single lexical items can
carry status connotations in themselves.

1.15  Social status judgements - Informants are generally conscious

of the social signals sent out by different varieties of speech :

Interviewer: Do you think that people perceive...(speech)...as relating to things
like social status ?

V1: Mm, yes.....You'd expect more use of dialect among working men....more
than, shall we say, middle class.......

and

5/2: It'sto do with class, isn't it ?

Informant 5/1 found that the mill girls she joined accepted her more standardised
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speech, as it was what would be expected of a hairdresser, the daughter of a
businessman. Her parents, on the other hand, labelled the mill girls' speech

" ..awful and common”. Informant 6/3 found that some acquaintances were
surprised that, having a detectable west Yorkshire accent, she was accepted for
commissioning as an officer in the QARANC, demonstrating that certain
expectations remain attached to speech in relation to occupational status.

1.16 From the content analysis of the interview transcripts, it is possible to
identify a number of recurring, value-laden descriptive terms which informants
applied to nonstandard speech on one hand and to more standardised varieties on
the other (Figure VL.1S5) :

Figure VL.15
Descriptive terms applied to Descriptive terms applied to
nonstandard variety more standardised forms
horrible proper
slovenly correct
lazy nice(r)
broad ' better
working class good speech
awful normal
common refined
coarse(r) snobbish
plum-in-the-mouth

Nowhere in the interview transcripts is an unambiguous, positive-value
descriptive term used in connection with the nonstandard speech variety, though
some neutral terms such as 'ordinary' and 'everyday' are occasionally found. Only
'snobbish' and 'plum-in-the-mouth' might be considered approaching negative
evaluation of more standardised varieties of speech. Mugglestone (1995) notes
that :

...... language itself will...commonly evince...complex patterns of binary
absolutes: 'good’, 'bad, 'right’, ‘wrong’, ‘prestigious’, 'vulgar', [h]-fulness,
[h]-lessness, and it is these in which people tend to believe...
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The overall message here carries the implication that the local, nonstandard
speech variety is frequently perceived (even by users) as a socially inferior and
deficient form of communication, a legitimate target for 'correction’. Writing of
such attitudes, Mugglestone says :

....ordinary users of the language will....regularly give credence 1o the idea
of inviolable norms of 'good’ usage (often discrediting their own habitual
linguistic behaviour in the process and thereby overtly subscribing to the

notions of an absolute standard...)".

The nonstandard variety becomes associated with low social and occupational
status, social incompetence, lack of education and, sometimes, intellectual
inferiority :

173 : 1 think, on TV...and they're speaking like that..I'd think they'd probably
have a lower level of intelligence.

Informants 4/1 and 5/2 also report on nonstandard speech carrying, respectively,
connotations of social incompetence and social inferiority. A more standardised
form, on the other hand, is thought to relate to higher social status, better
education and social competence and confidence, and is often viewed as a
worthwhile target for 'improving' towards, for its speakers are often perceived as
having highly-valued qualities, regardless of whether they possess these or not,
simply because of the way they speak :

Interviewer: You perceived...(more standardised speech)....as being 'nicer",
Presumably you felt that other people also regarded it as 'nicer’ as
well...and...they would tend to judge you by how....(well)...you spoke..(it)... ?

2/2: VYes, yes.

Two of Family 3's informants made specific mention of the social status and the
perception of 'incorrectness' associated with the nonstandard speech variety :

3/1: (Our parents)...wanted us to be above that sort of thing..

and
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3/2: (We were taught that)...it wasn't right to speak like that.

while in Family 4 there were clear and unambiguous social aspiration motives in
parents wishing to control the speech style of their offspring. Informant 1/3 said
that he did not consider his normal, everyday speech to be "...proper speech”.

These, however, were descriptions which applied to the whole package of
nonstandard linguistic features : lexicon, grammar, and accent and pronunciation.
Specific elements attracted a mixture of comment. Accent in particular evoked
reactions which include dislike, discomfort, embarrassment and pride. (The
'pride’ factor is dealt with more fully below, in the paragraphs on regional identity
and cultural loyalty, here, the less positive aspects will be treated). Critical
comment on accent came from Informant 1/3 :

173 :  If I listen to someone on TV from Yorkshire I don't like it....It sounds a
bit...droning...I don't know...droning a bit. I don't know how you'd say it....

Interviewer: Not pleasing to the ear ?

1/3: No, no....... (but)....1I think Scottish accents and Newcastle accents are

alright.
and from 3/3:
3/3: ...it...(the west Yorkshire accent)...sounds awful when you hear it....

Lexical items themselves may have status, some being regarded as socially
acceptable, others as unacceptable. Family 2, for example, regard 'mucky' and
"laiking' as undesirable nonstandard cognates of 'dirty’ and playing’. Informant
1/1 feels that the inclusion of nonstandard words and expressions may have a
"downgrading” effect on modern speech. Individual nonstandard words may
sometimes act as markers of social status, differentiating 'respectable’ from
‘common' speech and social status, within the working class. Informant 6/2 had
also detected differences of speech and social status within the working class of
her own childhood days :
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Interviewer: You were aware of....(there being)....different levels of local
speech?

6/2: Certainly, yes.....It depended on, shall we say, poorer parts of the same
area....more poverty....kids we knew at school who came from homes like

that.....they seemed to talk a lot coarser than we did....

Regional identity and cultural loyalty

1.17  When speech modification was discussed with informants, responses
frequently made reference to regional identity and cultural loyalty, and the part
speech (particularly accent) played in legitimising and reinforcing this.

Informant 6/2 spoke of being a "...traditionalist” and expressed her belief that one
should continue to speak in the style acquired during upbringing in a particular
area. Informant 6/2 clearly associates speech variety with local identity and sense
of 'place’ :

Interviewer: Has...(your speech)...anything to do with a sense of belonging' ?
6/2 : I'm Pudsey born and bred...I'm a Yorkshire girl and I'm proud of it...

Informant 5/1 holds an uncompromising view on what constitutes "Yorkshireness'
and the contribution that accent, and knowledge and use of the nonstandard
lexicon, make to this. Her daughter, 5/2, has a confused attitude to nonstandard
language - she is critical of her husband's 'broad' speech as a whole, yet not
embarrassed by her own regional accent, seeing it, rather, as a positive feature,
supporting her geographical and cultural identity. Informant 6/1 feels that
children should be encouraged to be bidialectal and his great-niece, 6/3, also feels
that she would not wish to see the elimination of regional nonstandard speech
varieties.

Informant 1/1 says of his accent “....I don't think that's anything that should be
lost....I'm proud of it". Similar sentiments were expressed by Informants 2/2,
2/3, 6/1 and 6/2. Others, though not seeing the west Yorkshire accent as a
particularly positive feature, accepted philosophically their possession of it, had
no strong motivation for ridding themselves of it, and did not see it as something
which necessarily interfered with what they thought of as 'good' or 'proper’ speech
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performance. In other words, the accent is acceptable, provided the vocabulary,
grammar and syntax are close to those of Standard English.

Several informants remarked on the 'discomfort' they experienced when either
code-switching towards the standard in certain contexts or finding themselves in
situations where a variety of speech other than their 'native' one predominates.
Conversely, they feel more relaxed and at ease in their own linguistic
environment. Informant 5/1 expressed this as being "...more comfortable..” when
speaking with people "...who are as Yorkshire as I am”. Informant 2/3 also feels
more at ease when conversing with people who share more or less similar speech
characteristics to his own and his anecdote about his French caravan-site
experience vividly illustrates this. Though subjected as a child to a strict home
regime of language 'correction’ and 'downward censure' - and subscribing to a
similar regime for her own daughters - Informant 4/1 neverthless declares that

she feels ".. more at home" in the speech environment of her home area of Farsley
and "...not as comfortable” amongst the more standard-speaking clientele of her
younger daughter's hotel in the Channel Islands. Informant 6/2 referred to the
interview context itself, where conversation was - on both sides - being conducted
mostly in the nonstandard speech variety of the locality :

6/2 : 1 feel more comfortable talking like I'm talking now.

The IGCSs revealed that regional loyalty manifests itself at times in an aggressive
defence of the 'in-group' when identity is perceived as implicitly or explicity
under attack by the 'out-group’, and this is often exercised as a deliberate
exaggeration of speech features, such as accent and the the use of nonstandard
words and vernacular phraseology. Informant 2/3 related how he consciously
employed this tactic when he found himself the lone 'northerner' amongst a crowd
of 'southerners' on holiday. Informant 6/3 also selectively 'broadened’ her west
Yorkshire speech when subjected to perjorative comments or teasing about her
accent as an officer in the army.  She relates, too, of how her brother, living in
southern England, will at times over-emphasise features of his 'native' west
Yorkshire speech to reaffirm his regional identity "...in an alien environment”,

The ‘out-group' triggering defensive use of the nonstandard need not always be
geographically distinct. Both Informant 1/1 and Informant 6/2, for example, tell
of 'upward censure' from younger family members, in response to which they
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deliberately and "...mischievously” employ nonstandard speech features when
conversing with grandchildren :

/1 :  Sometimes I'll say it on purpose, really....Yes, mischievously I'll use a

dialect word.
and

6/2: Well my grandma used to say little...(dialect poems)...to me and I don't
see why I shouldn't pass it on.  They've moved away from Pudsey...to me, they're
going to have the children brought up to speak that bit better "dahn sarf”. The
litile one, now, he's just started school so he's going to start picking things up,
mixing with other kids down south.  But he's a northerner and I think "Right,
you're not going to lose all of this”.....and I do it, sort of deliberate.

It seems clear that these 'mischievous' actions are designed not only to assert
regional and cultural identity, but to try to keep open for younger generations of
the family an awareness that an alternative linguistic mode does exist and that
they are entitled to some share in the cultural 'ownership' of it.

The importance of the peer group in shaping and maintaining speech variety was
well recognised, particularly by the younger informants. Faced with the
hypothetical question of what would happen if their speech style changed
(perhaps through a lengthy, though temporary, absence from the area) and they
came into contact once again with their local peer group, they were quite clear

that they would be ridiculed :

5/3: They'd take the mickey.....

and

1/3:  They'd think I was posh.

Interviewer : Would that make you feel uncomfortable ?

1/3:  Yes....If lads speak differently they're going to sound out of place.
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Informant 4/2 remembered that, in her schooldays, her peers used to say "She's a
snob"” because of the speech style she had been obliged to adopt through rigorous
‘downward' censuring at home. Being labelled as a 'snob' or someone who 'spoke
posh' puts the speaker in danger of being denied ‘in-group' membership. In the
workplace context, 5/1 had quickly recognised the importance of making her
speech more like that of the mill girls if she were to be accepted as one of them,
being quite prepared to pay the price of strong parental criticism and the
threatened "social consequences”. Informant 4/1 approached this issue from a
different angle, choosing the workplace so that she could be amongst her working
class former schoolmates and thus continue to use their speech variety.
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SECTION D - RELEVANCE OF THE INTER-GENERATIONAL
CASE STUDIES FOR THE GENERAL STUDY

1.1 At the beginning of this chapter it was declared that the main purpose of
the IGCSs was to provide information which would, potentially, help illuminate
and explain some of the results and findings of the General Study.

1.2 The process of examining the IGCSs 'vertically' and 'horizontally' has now
been completed and, in the previous section of this chapter, data relevant to the
issues identified by content analysis have been presented. This section will now
relate the IGCS data to the General Study, to examine where the IGCSs findings
appear to have relevance. Itis worth reiterating that data of the kind obtained in
the IGCSs is subjectively interpreted and lacks the power of generalisability.
However, as has been argued in Chapter IV (Methodology), such data can both
supplement and complement data obtained by more positivist methods and it is
towards this end that the following examination and discussion are directed.

1.3  The workplace - A most significant normative influence on nonstandard
speech in this research locality appears to have been the textile mill working
environment. In Chapter IL, the point was made about the close historical
relationship between the home and the textile workplace. From the earliest
existence of textile production in west Yorkshire, the home was the textile
workplace and so the language of the home was also, inevitably, the language of
the working environment. Later, from the Industrial Revolution, there was an
increasing concentration of cloth production in mills and fewer home-based, 'own
account' clothiers. Nevertheless, the close relationship between mill and
neighbourhood was sustained. The home and the workplace were not only in
close spatial proximity, but - as the demographic data in Chapter II show - the
great majority of the population in the area of Pudsey/Bramley area was engaged
in some capacity or other to do with textiles. Entire extended families could be
found working in the same (or at least neighbouring) mills and it would be
surprising in these conditions if the speech of the workplace did not continue to be
the speech of the home, each context sustaining and maintaining the other,
contributing to, and becoming a feature of, the social networks of the community.
The effect was reinforced by the local self-recruiting employment pattern of the
industry. Chapter II, again, shows that recruits came from the fairly
circumscribed geographical Pudsey/Bramley area and a relatively limited number
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of families and would, therefore, be likely to share a common or closely-related
speech variety, which was used both at work and in the neighbourhood This
situation continued throughout the nineteenth century and into the twentieth
century until local textile manufacturing started to decline from the 1950s. Even
in the late 1950s, the textile mills continued to provide employment for an
important minority of local school-leavers, though employment opportunities in
the mills were by then rapidly declining. The IGCSs provide ample evidence to
support the claim that the mills and the neighbourhood enjoyed - and hence
maintained - the same nonstandard speech environment. The case studies also
provide evidence that not only textiles played a working environment part in
maintaining the nonstandard speech variety of the area. Lack of occupational,
geographical and social mobility prior to World War Two could keep workers in
the same general occupational group - and the same kind of workplace
environment - for much of their working lives. Even non-textile concerns often
had business links with textile mills, providing goods and services for the
industry, and most working people had family or friends employed in the mills.
This meant that the speech variety of the textile industry and its neighbourhood
was shared by other occupational groups, reinforcing its maintenance.

Where the textile mills and other manual workplaces may have acted as
maintaining agents for the nonstandard speech variety, other occupational
contexts had the opposite effect. Employment which brings people into face-to-
face contact with the wider public or clients (such as shops and service industries),
into telephone contact with extra-regional locations, into contact with higher
echelons of a business concern, job promotion, or where there is an implicit
subscription to a more standardised linguistic medium (as in offices, commercial
and educational concerns), will weigh against the use and perpetuation of the
community's nonstandard speech variety. It seems clear that the working
environment has the potential to either maintain or erode nonstandard speech
varieties, including the lexical stock.

1.4  Personal choice and social status - The IGCSs show that, in some
cases, even where Standard English is readily accessible as an alternative, people
sometimes choose to continue to use nonstandard speech features. Clearly, in
families where this is the case, strong possibilities for inter-generational cultural
transmission will exist. In at least one home, bidialectal capability was
acceptable and, if nothing more, this appears to have promoted knowledge of



391

nonstandard words, even where the social status indicators do not immediately
suggest that this would be likely.

In the analysis and interpretation of the General Study data, it was found that there
appeared to be no significant correlation between social class (as measured by the
Social Index) and knowledge and use of the nonstandard lexicon represented by
the survey word list. Only older males displayed any negative correlational trend
to suggest that knowledge and use of the nonstandard is inversely related to social
class, and this was only a moderate trend. In fact, there were more correlations
which showed a trend in the direction of positive, carrying the suggestion that, if
anything, knowledge and use of the nonstandard grows in magnitude with
increased Social Index score amongst the informants for the General Study. In
the IGCSs, Family 1 (all male informants) provided some illumination of this
unexpected phenomenon. This family returned a mean SI score of 10.92. The
two youngest generations have mean SI scores of 12 and 13, which are amongst
the highest in both the General Study and the IGCSs. Yet their family mean
known and still used scores outstrip those for both all males and all informants in
the General Study (Figure V1.16) :

Figure VL.16
Social Index known still used A
Family 1 means 10.92 66.0% 34.0%
All males in the 8.65 55.6% 24.4%
General Study
All informants in 8.0 58.9% 24.0%
the General Study

This is a family where 'upward' censure is brought to bear on the oldest informant,
but is largely ineffective as, despite a high level of functional literacy in the
standard, he chooses to continue, sometimes 'mischievously', incorporating
nonstandard words and expressions in his discourse with younger family
members. The second generation representative claims to have lived in a
bidialectal home environment and (not surprisingly, given his father's habitual
choice of the nonstandard in the home) has acquired and continues to use the
nonstandard in some contexts, though in his profession his medium is Standard
English. The family's youngest representative is still at high school and, despite
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strong 'downward' censuring from his mother, employs 'modern urban dialect'
with his peers and also knows and uses a more than average number, for his age
and sex group, of the nonstandard words in the word list, acquired no doubt from
his father and grandfather.

Family 4, where the interest in language and words per se was important (see
below), also returned known and still used scores which go against what might be
the expected trend, given their family's mean Social Index rating (Figure VI.17) :

Figure VL17
Social Index known still used A
Family 4 means 10.98 74.0% 33.3%
All females in the 74 62.2% 23.8%
General Study
All informants in 8 59.0% 24.0%
the General Study

Family 5, with a more modest mean SI of 9.47 (but one which is still above the
General Study overall mean), returned a mean known score of 71% and a mean
still used A score of 42.67%.

The IGCS families are not as representative of the area's population as the more
randomly selected General Study informants and, therefore, direct comparison of
survey word list and socioeconomic questionnaire scores across the two
methodologies would not be valid. However, the function of the IGCSs is to
supplement and complement the General Study material, in the expectation of
being able to illuminate and account for some of the General Study results. With
these caveats in mind, there may still be a suggestion that, if three out of the six
IGCS families can produce results which run counter to the expected trend, then
attitudes and processes leading to similar effects may be at work in a sufficient
number of families in the wider community to upset the high negative correlations
which would otherwise signal "higher social class = less knowledge and use of

the nonstandard”.

1.5  Linguistic interest - Two dimensions (not necessarily mutually
exclusive) of what might be called 'linguistic interest', are suggested by the
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IGCSs. Firstly, there is evidence that, even in the face of strong 'downward'
censure and social aspirations, knowledge of the nonstandard lexicon can flourish
in response to an interest in language for its own sake, and in words in particular,
An example of this phenomenon is provided by the all-female Family 4, where
generation-by-generation 'downward' censuring and control of speech style in
pursuit of social status gain operated, yet an almost academic interest in language
- and in words in particular - has contributed to a higher than average knowledge
and use of the community's nonstandard lexicon.

Secondly, there is what might be called the ‘nostalgia/entertainment' appeal of
nonstandard language, manifested in the IGCSs by informants' reports of how
they get pleasure from listening to 'traditional' speakers conversing in the
nonstandard variety of the area. These interests can only act as a maintaining
influence.

1.6  Regional identity and cultural loyalty - This is potentially another strong
maintaining influence. The 'in-group'/'out-group' effect is evident in the
testimony of some of the informants, with the fear of ridicule for using a more
standardised speech variety, or being seen to identify with the ‘out-group', raising
the possibility of cultural alienation. There is also evidence from the IGCSs of
immediate peer group influence being brought to bear to maintain nonstandard
linguistic features, though, today, this is more in the direction of the 'modern
urban dialect' used by younger people.

The abstraction of 'Yorkshireness' clearly embodies a speech element, though in
some cases this is in relation to accent rather than lexicon. The over-emphasis or
exaggeration of supposedly 'Yorkshire' characteristics, including speech, is seen to
be employed as a way of establishing or defending regional, cultural and, on
occasions, class identity. ¥

The feeling of relaxation and comfort when operating in the local nonstandard
speech variety, as against the tension and discomfort of code-switching or
accommodating towards the standard (or being in a speech variety minority) will
also have acted as a maintaining influence.

1.7 The state and status of individual lexical items - This is an equivocal
factor, as it can both facilitate and hinder the maintenance of nonstandard words.
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Some words which are not perceived as having lower working class speech
connotations may be beneficiaries here, being preserved and culturally transmitted
because they form part of 'respectable’ or 'normal' speech. Conversely, individual
words which have become associated with the speech of the lowest social stratum
are perceived as 'common' or 'coarse' and their use, from the evidence of the
IGCSs, has been discouraged in families with raised social aspirations.

Informant 2/1, who has a family reputation for being 'broad' beyond the point of
ready comprehensibility, has, by his own estimate, abandoned the use of 30% of
the nonstandard words he formerly used; there is a further 10% which he knows
but has never used. Scores for all first generation informants in the IGCSs are

(Figure V1.18) :

Figure VI.18

Informant known former use known but not

used

1/1 (male) 96.0% 38.0% 10.0%

2/1 (male) 94.0% 30.0% 14.0%

3/1 (female) 96.0% 40.0% 14.0%

4/1 (female) 80.0% 20.0% 32.0%

5/1 (female) 93.0% 22.0% 6.0%

6/1 (male) 96.0% 2.0% 2.0%

Means = 92.5% 25.33% 13.0%

These figures confirm that the rates of abandonment of words formerly used and
the rejection of words known but never used are relatively high amongst the
oldest generation of the IGCSs (though 6/1 does stand out as an exception and, for
'neglect’, 5/1 also scores low). Over 38% of the nonstandard words in the survey
list are, for this group of informants, not an active part of their lexical stock. This
supports the interview accounts of some of these and other IGCS informants, who
admit that there are many nonstandard words which they no longer employ in
everyday speech. There are also instances where code-switching results in a
deliberate, temporary abandonment of known words. Informant 5/2, for instance,
told how, when meeting someone for the first time (even though they may have
been local and the context informal) there are certain nonstandard words she
would not use when conversing with them. Clearly, any code-switching and
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accommodation situations are going to result in at least temporary abandonment
and this may eventually lead to permanent abandonment. Obviously, such
processes and situations are not conducive to nonstandard words being conserved
and inter-generationally transmitted.

The perception of certain words as being not relevant, appropriate or 'fashionable'
in the modern linguistic context is clearly an influence which will encourage
abandonment and the IGCSs provided evidence of this happening.

If nonstandard words have not been, or have ceased to be, used, it is a predictable
consequence that they will eventually fall out of the community's lexical stock
through failure to be culturally transmitted. The General Study found that, not
only is knowledge of the nonstandard lexical stock diminishing, but it is doing so
at an accelerating rate. The General Study informants know, in general, far more
nonstandard words than they employ in everyday speech. Knowing nonstandard
words does not attract the same reprimand or censure as using them. The words
can be acceptably known for their intrinsic interest, socio-historical, entertainment
or romantic sentimentality value, without attracting the social judgements that
their use would bring. The IGCSs showed that there do exist opportunities for
the youngest generation to hear and acquire nonstandard words though,
understandably, they do not hear as many as their forefathers because of
diminishing use.

An important feature of the General Study was the finding that younger females,
on average, tend to both know and continue to use more nonstandard words than
do their male age group counterparts. The IGCSs did not shed any light on why
this should be so.

1.8  The educational system - The IGCS informants generally dismiss the
effects of schools and teachers on nonstandard speech. The same kinds of
messages came from all the generations and therefore represent the 'real time'
picture over about eighty years: teachers - other than specialist English teachers -
do not appear to have been particularly assiduous in 'correcting' or modifying the
nonstandard speech of the locality. The IGCS material suggests that the
education system, if nothing else, has been neutral in its influence. It may be that
teachers (apart from English specialists) have generally abandoned attempts to
intervene in pupils' speech, other than reprimanding for obvious obscenities and
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crude vulgarities. If so, the realisation of the limits of their effectiveness has
been a long time coming for, as long ago as 1863, Robinson warned

If any teacher expects that he will ever be able to eradicate all traces of
such errors, I am afraid that he will be sadly disappointed. The time will
never come, most likely, when all the people of Great Britain....will speak
exactly alike, and yet it is for this unfathomable uniformity that men are
struggling.

1.9  Family influence and the social status dimension - Family attitudes and
values may operate in either a maintaining or a hindering way. It appears from
the IGCSs that in some families nonstandard language role models have been
provided by grandparents, parents and other relatives. Females seem to feature as
nonstandard role models at least as often as do males. In such families, the inter-
generational transmission of nonstandard words might be expected to be effective.

'Upward' and 'downward' censure is the other side of the 'family influence' coin
where, rather than establishing an environment which encourages the use of the
nonstandard (or is at least neutral in this respect), powerful erosional pressures are
applied to eliminate or minimise nonstandard speech. 'Downward' censure was
the process most often revealed by the IGCSs, usually in the form of parents
insisting on a more standardised speech variety in the home and deprecating the
nonstandard speech used in other sections of the community. The pressure was
often reinforced by the use of messages - sometimes implicit, sometimes explicit -
which clearly attached negative social values to the use of a nonstandard speech
variety. This factor appears to have had a very powerful erosional effect from the
accounts given by several of the IGCS informants. 1GCS informants were almost
always aware of the social judgemental implications of speech, associating the
locally-used nonstandard varieties (and often their own speech) with perceptions
of social inferiority, lack of education and, sometimes, low intellect. More
standardised forms were, however, regarded as 'proper’ or 'correct’, or accorded
other positive characteristics. Clearly, such perceptions will encourage more use
of speech varieties approaching the standard and, at the same time, inhibit the use
and inter-generational transmission of the nonstandard variety. Deliberate home
speech strategies to 'improve' speech, or control it in the direction of the standard,
with explicit social aims, were also revealed by the IGCSs.
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1.10  Perceptions of speech ‘attractiveness' - There were several instances in
the IGCSs where informants exhibited linguistic 'insecurity’ or 'self-hatred’. %

At the same time, they acknowledge the greater 'attractiveness', not only of
Standard English, but also of some other distinct nonstandard speech varieties
found in other regions of the UK. Such perceptions must operate as a hindrance
to the maintenance of nonstandard speech in a particular community.

1.11  Geographical, social and occupational mobility - A number of IGCS
informants provided evidence that these three kinds of mobility (often
interrelated) had operated in their families to the detriment of the maintenance of
the nonstandard speech variety. Inward migration was mentioned in the IGCSs
as having a 'diluting' effect on the nonstandard speech of the local community.
Temporary absences in distant or more cosmopolitan environments, such as
military service, were also cited as having altered informants' speech styles.

1.12  Confused attitudes - Macaulay detected a "...confused and incoherent
attitude...” towards speech in Glasgow and the IGCSs provide evidence of a
similar situation in relation to the speech of this present study's area.®  There
was one report of a completely uncompromising dislike by a parent of anything
that did not closely approximate to Standard English but, in the main, IGCS
informants struggled to cope with the ambiguities provided by the co-existence in
the community (and sometimes within the one family or even an individual) of a
variety of speech forms.

The main area of confusion seems to be in distinguishing between 'traditional' or
'real dialect' (which is generally regarded as an anachronism but more or less
acceptable for its 'sentimental’, entertainment, or identity-reinforcing appeal) and
the 'modern urban dialect', often referred to locally as 'Lazy Leeds', which elicits
almost universal criticism (including by some of its users) and is condemned as a
'slovenly' form of English. *  But as the 'modern urban dialect' has antecedents
in the 'traditional' dialect used in the area, and has seamlessly developed from it,
critics are frequently unclear about what it is they are, in fact, criticising.
Chambers points out that “...the most voluble critics of non-standard speech often
rationalize their prejudices by contending that the speech they despise is
"sloppy" or "lazy" or "slovenly. It would probably be safe to say that there
will be little occurrence in 'Lazy Leeds’ of the nonstandard words used in the
survey word list. But, as has been demonstrated in Chapter II, even late

”"2s
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nineteenth/early twentieth century works which were supposedly a 'traditional
local dialect’ medium, such as the Weyvers Awn *, were notable more for the
paucity than the preponderance of nonstandard words used. Accent does not
seem to be too much of a problem in informants' perceptions of what constitutes
acceptable speech, so this would seem to suggest that it is pronunciation and
grammar at which the main thrust of criticism is directed. Yet Informant 5/2, for
instance, criticises her husband's use of 'watter' for ‘water', which is possibly a
closer preservation of the pronunciation of the Old English waefer than is the
standard variant and must therefore, by any criteria, have a claim to be
‘traditional’. At the same time, 5/2's husband makes his own criticisms of his
daughters' 'Lazy Leeds' speech, as does 5/2's mother who claims to be a 'real
Yorkshire' speaker. But 5/1's own parents labelled the mill girls' speech "...awful
and common” at a time when these weaving and spinning mill-hands were
operating in a speech mode which some might now regard as 'genuine, traditional
dialect'.

The two oldest generation informants of Family 3, and Informant 6/2, were quite
confident that there existed marked differences between 'respectable’ and
‘common' working class speech though, when pressed, no informant could clearly
explain what these differences were and how they manifested themselves. The
one verbatim example of '‘common' speech given by Informant 6/1 would
undoubtedly be regarded by some as an example of 'traditional dialect' usage.
The confusion issue is compounded by the fact that some IGCS critics of
nonstandard speech themselves returned relatively high known scores and, in
most cases, comparatively high still used scores, too. It is argued here that this
kind of confusion over what constitutes 'good' or 'proper' speech will tend to lead
people away from the use of a/ nonstandard speech features (whether 'traditional'
or 'modern’) to move more towards the relative 'safety' of something
approximating Standard English, with all this implies for the loss of inter-
generational transmission.

Chapter VI summary

1.13  This chapter has examined and discussed the data emerging from the Inter-
general Case Studies. This has been related, where appropriate and relevant, to
the findings of the General Study, in an attempt to explain and illuminate some of
the attitudes, linguistic behaviour and processes at work. A number of issues
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have arisen in Chapter VI. Some of these were fairly predictable, supporting the
findings of other sociolinguistic research Others, perhaps, were less expected and
appear to contradict some of the conventional wisdoms which have developed in
the field. Some of these issues will be returned to in the concluding chapter of
this work.

1.14  The analysis, interpretation and discussion of this and the previous chapter
have focused on the informants, their performance on the survey word list and
socioeconomic questionnaire, and their verbal accounts of their language
experiences. The work will now refocus on the other key component - the words
themselves. The ultimate aim of this research is to arrive at some measure of the
present state of nonstandard words which were in everyday use in the community
some eighty or so years ago. Chapter VI has already made the point that words
may become obsolete, or unfashionable, or become associated with notions of
substandard speech, with the resulting potential of becoming permanently lost to
the community's lexical stock. It is clear from the findings presented so far that
levels of knowledge and use of certain nonstandard words are diminishing
generation by generation, and doing so at an accelerating rate. From the General
Study, it is apparent that some words are now known by relatively few people,
while - at the other extreme - some appear to be enjoying comparatively greater
recognition and use. Chapter VII will, mainly, analyse and discuss the 'health’ of
the representative sample of words which were used in the construction of the
survey word list and, in particular, will attempt some prediction of their survival
chances.

! It is a quite common habit in older people in the community to use a double affirmative in
this way, first the standard ‘yes' followed by the archaic ‘aye’, though this format is not followed
for the negative equivalent.

z Boilerman.

3 Had the interviewer himself not been raised in a local nonstandard linguistic
environment, it would have been very difficult to conduct this interview |

4 Stanley Ellis, MA, FIL, currently Vice President of the Yorkshire Dialect Socicty.

5 This is an interesting insight into how this particular informant was capable of reflecting

on and analysing nonstandard speech. Chambers points out that criticisms of nonstandard speech
often utilise terms such as 'sloppy’, lazy' and 'slovenly' and "the relevance... to ease of articulation
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is obvious". But, says Chambers, nonstandard features are not necessarily always more
economical (which, of course, is what this informant is pointing out) and, in fact, standard
varieties ofien contain economies of articulation (Chambers (1995), 5.6.2).

6 This is reminiscent of the results of content analysis of the Weyver’s Awn Comic
Olmenac’(Chapter 11, Part C, 2), where the supposedly 'local dialect' passages contained relatively
few nonstandard words and were characterised more by variation in the pronunciation of Standard
English words and by the use of nonstandard grammatical structures.

! Trudgill (1990).
8 Romaine (1994), p. 72.
o Coates (1997), pp. 49-50.

10 The researcher's elder daughter, who lives in the rescarch area and claims to know very

little of the community's nonstandard vocabulary or to use any of it, was recently overheard
describing her daughter's hair as 'luggy’' .  This item featured in the survey word list, with the
meaning of 'knotted hair’. When challenged on her use of this term, she was surprised that it was
not a ‘normal' expression, used universally in English. She had not thought of it as being a
geographically-restricted, nonstandard word. Similarly, a Leeds geriatric nursing sister of the
researcher's acquaintance habitually entered the word 'ruttly’ on the medical charts of her charges.
When asked by a (non-local) doctor to clarify such an entry, she was surprised to find that it was
not in common use to describe a congested chest. She even thought of it as a legitimate medical
term.

n The use of the intensifier in "right well” is a common speech feature in this community.

12 "Red wossit" = red worsted yarn.

13 To 'neighbour’ = an expression in this locality which represents a range of interactive
behaviours amongst people living in close proximity to each other, including lengthy chats and
gossiping (‘kalling’ [kaln] ), in the street or over the yard wall - sometimes over a cup of tea;
passing on local news and gossip; keeping an eye on someone else's children during a mother's
absence; visiting sick or elderly ncighbours; and so on.  To 'neighbour’ was a behaviour
associated with the older, high density, back-to-back and workers' cottage housing of the area
(where whole extended families were often to be found within a few streets), one which has
largely disappeared, as this informant indicates, with social and occupational pattern changes.
This interaction would probably have played an important part in sustaining social networks and
exerting a normative influence on the nonstandard speech variety.

14 ‘trap' = a situation in weaving where the shuttle, instead of passing cleanly through the
'shed formed by the weft threads, bursts out through them, bringing the loom toa halt.  "Traps'
were feared by weavers, being notoriously difficulty to untangle, with time lost on the picece, and
necessitating the attention of a loom tuner to rectify matters.

15 Beam-mates = those in a weaving shed who operate the looms in front of and behind one.
Elbow-mates = those who operate the looms to either side of one.

16 This supports Informant 6/1's report that the proprietor of the local joinery company he
worked for could switch readily from using nonstandard speech with the workforce to using a
more standardised form with customers, suppliers and other outside agencies.

7o In terms of value-judgements, this was sometimes used derogatorily but at other times it
was neutral in connotation.
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18 Mugglestone (1995), p.p. 54-55.

19 Op. cit., p. 55.

20 Bouris and Giles (1997), pp. 199-120.

2 Robinson, R. (1863) 4 Manual of Method and Organisation: Adapted to the Primary
Schools of Great Britain, Ireland and the Colonies, quoted in Mugglestone (1995), p. 312.

z Macaulay (1975), pp. 147-161.

B Op. cit,, p. 154.

i 'Lazy Leeds' is not a new term It was applied to local speech at least as far back as the

1950s, and possibly even earlier, sometimes with reference to what would now be considered
‘traditional dialect' forms. Today it refers to the "'modern urban dialect’ most often associated with
adolescents and young adults.

» Chambers (1995), p. 233.

% Bruskitt (1875-1908).
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CHAPTER VII

LEXICAL ANALYSIS

Relevant Appendices : Appendices F, G, H, I and J.

CHAPTER PREFACE

So far in this work, the focus has fallen mainly on the informants’ performances,
and the linguistic behavioural patterns and trends their responses have revealed.
The other element in the equation, the nonstandard words used in the survey list,
have, of necessity, been treated en passant. 1In this chapter attention will be
directed at the words themselves. The sample of nonstandard words used in the
survey, it may be argued, can be taken as representative of the nonstandard lexical
stock which existed and was used some eighty or so years ago in the

Pudsey/Bramley community.

The related metaphors of survival, health and extinction of nonstandard words
will be introduced and used, against the background of claims that the vocabulary

of “traditional dialects’ is being eroded :

...the dialect vocabulary of modern England is currently shrinking quite

rapidly, and much of this diversity will probably eventually disappear. '

Evidence has been presented in Chapter V that both knowledge and use of
nonstandard words in this research's population sample do, indeed, exhibit a
marked decline over the period of apparent time examined. 1In real time terms,
this represents the period since around the end of World War One.  But these
findings say nothing about the differential survival patterns of individual words.
There are clearly questions which may be raised about the lexical content of the

research, including :
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e Which nonstandard words, specifically, are quantitatively least or best known
- and used - by the informants ?

e What sort of relationships, if any, do these words have with age groups ?

e Isthere any sex differential pattern in knowledge, and preference for use, of
certain nonstandard words ?

e Are certain words closely contextually- or situationally-related ?

e Can individual survival and extinction predictions be arrived at for the

nonstandard words used in the survey list ?

The intention here is to explore such questions and the issues arising from them,
in the expectation that this will provide indications of the survival prospects, not
only of the particular words used in the survey, but also - and in a more general
sense - the nonstandard lexical stock from which they were taken. The reduction
in use of nonstandard words inevitably leads to their failure to be culturally
transmitted from older to younger generations, and eventually their disappearance
from knowledge and use. Consequently, the nature of the lexical stock from
which speakers can make choices is changed and it may be thought useful and
instructive to examine some of the trends currently affecting it. One purpose of
this chapter is to suggest and introduce a simple mathematical methodology by
which — based on current usage levels — some prediction may be made of the

survival and extinction prospects of lexical items.

Preliminary analysis of the nonstandard words used in the survey list suggested
that they might be usefully clustered according to identified shared characteristics.
This clustering has influenced the format of the presentation and extensive use
will be made of line charts which graphically illustrate the ‘career to date’ of the
words. The data used to construct these line charts can be seen in their entirety

at Appendices F and G. To facilitate and clarify discussion of knowledge and use
of the words, and their survival and extinction forecasts, it has been found useful
to envisage the line chart plot area as a series of zones, each of which can be

‘scored’ as shown in (Figure VIIL1):
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Figure VIL1
Zonal terminology and scoring

used in relation to the survival profile line charts

Percentage Zonal description Zonal
range score
90.1-100 Very high 6

70.1-90 High

50.1-70 Moderate-high
30.1-50 Moderate-low
10.1-30 Low

0.1-10 Very low

—t N W] A W

0 = Extinction

The values assigned to the different zones will be referred to as ‘zonal scores’ and
it is these which form the mathematical basis for charting the apparent time
‘career’ and calculating the future prospects of each word. The complete
prediction tables and accompanying charts can be found at Appendices H, I'and J.
The titles of the zones — ‘Very high’, “Moderate high’, ‘Very low’, and so on, will
also be utilised in the commentary and discussion which accompany the

presentation of each cluster of words.

The making of predictions about the survival or extinction prospects of any
particular word is problematic and, of course, rests upon one very important
assumption: that is that the informants represented by the various age groups will
continue their present linguistic behaviour as they become older. We cannot be
certain of that - and this is where the apparent time instrument is weak. > Over
time, people may make different choices from their available lexical stock in
response to fashion, social pressure, the introduction of new variants, or for other
reasons. These motives need not necessarily be the sole preserve of the younger
generations. Two salient possibilities may be envisaged. One is that the
successive generations will continue to behave linguistically as they do now, so

the survival profile of the continued use of a particular corpus of nonstandard



words would appear as if moving from right to left in a ‘wave’ form (Figures
VIL.2 A and B) :

Figure VIL2 A

% of words still used

Gen A Gen B GenC Gen D

Generations

Situation at Year x

405
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Figure VIL.2 B
50
§
=
7]
[}
P
G
X
0 r - -
Gen B Gen C Gen D Gen E
Generations
| V—

Situation at x +y years

This profile shows, over a space of y years, each generation maintaining its status

quo of percentage use of the words, with a fresh generation, E, being drawn into

the profile, as Generation A expires.

The second main possibility is that one or more generations will, onwards from

Year x, change their linguistic behaviour in terms of choices from the available
lexical stock (Figures VIL.3 A and B) :



Figure VIL3 A
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Here, the profile at Year x has not moved leftwards at the same amplitude and at x

+ y years the shape has collapsed” as generations B, C and D have altered their
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lexical choices. Lexical items, for instance, may be in the process of being
superseded by more modern and fashionable variants, or they may have become
functionally redundant through technological and social changes, as discussed in
Chapter II

Other scenarios are possible. For instance, the ‘wave’ profile may maintain its
shape over a period of time, but at a reduced amplitude. Or there may be a minor
‘revival® surge in the use of one or more words by a younger generation.
Demographic assumptions also have to be made, for the method cannot take
account, for example, of the future quantitative representation of nonstandard
speakers in the community; such representation will be subject to variation, for
instance, from inward migration and from mortality rates amongst the older

generations.

With these caveats in mind, the predictions in this chapter are based on the
scenario depicted in Figure VIL.2 above, where the generations maintain their
respective levels of lexical choice. It is acknowledged therefore that the
prediction methodology used here can be nothing more than a crude and
unsophisticated instrument, which is likely to result in an over-optimistic forecast
of the survival of the nonstandard words examined. It should, however, provide
some quantitative indication of general trends and, hopefully, it will also provide a
datum-line from which further discussion and exploration of possibilities for

predicting lexical change may proceed.

Appendices H, I and J make predictions of survival at the 15, 30, 45 and 60 year
points from the present, based on current levels of usage. These have been
arrived at quantitatively in the following manner.  The prediction for the 15
year point assumes that a sufficient number of representative users of all the
present age groups used in this research will be alive at that time, so the ‘zonal
scores’ for all four age groups are aggregated. 3 The 30 year point prediction is
based on the aggregated ‘zonal scores’ of age groups 40-59, 20-39 and 0-19. The
prediction for the 45 year point aggregates the ‘zonal scores’ for the 20-39 and 0-
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19 age groups, while the 60 year prediction uses only the 0-19 age group's ‘zonal

scores’.

In SECTION A of this chapter (WORD SURVIVAL PROFILES) the word

clusters have themselves been grouped under main- and sub-headings, as follows:

WORDS WHICH ARE STILL IN USE AT THE YOUNGEST AGE LEVEL.
WORDS ACHIEVING PEAK USAGE AT AGE GROUPS LOWER THAN 60
WORDS ACHIEVING PEAK USAGE AT AGE GROUP 60+

WORDS WHICH ARE NO LONGER IN USE BY THE LOWEST AGE
GROUP

WORDS SHOWING EARLY REDUCTION TO ZERO USE.

WORDS SHOWING INTERMEDIATE REDUCTION T0 ZERO USE.

WORDS SHOWING LATE REDUCTION TO ZERO USE.

The profile line charts have been constructed from still known A data, as it is the
total word survey word list which is the subject of the profiles and predictions.
The known and the still used B scores would be inappropriate for this purpose.
However, the commentary and discussion accompanying each cluster make
reference to informants’ mean percentage known scores (and occasional still used
B values) so that the charts may be viewed in some relation to individual word use

compared with individual word knowledge.

SECTION B of this chapter carries out further analysis and discussion of the
major issues emerging from SECTION A. In particular, the knowledge and use

of those nonstandard words employed in the survey which appear to be
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differentially associated with the sexes, age groups, stages of life and other

situations and contexts.

SECTION C is a summary and interpretation of the lexical analysis.
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SECTION A - WORD SURVIVAL PROFILES

WORDS WHICH ARE STILL IN USE
AT THE YOUNGEST AGE LEVEL

WORDS ACHIEVING PEAK USAGE AT AGE
GROUPS YOUNGER THAN 60.

Cluster 1 (Figure VIL4)

Profile characteristics: Very low/Low zonal position at 60+ age group with a
peak at the 40-59 age group.

Figure VIL4
100.00 —e— laikin(g)/leckin(g)
—&— (h)utch up
80.00 —A— spanish .
—»— silin(g)
60.00

40.00 /(_\ K‘R\A&
Q//";\

20.00 / \.M kb

0.00 T T T
60+ 40-59 20-39 0-19

1.1 These four words are positioned in the Very low or Low zones at the 60+
age group, their use peaks at the 40-59 age group, then falls off through the 20-39
to the 0-19 age group.

1.2 ‘Laiking’ % (or ‘lecking’ as it is sometimes idiolectally realised in this
research area), meaning ‘playing’, is one of the words mentioned in the IGCSs as
being associated with the ‘common’ speech of the lower working class. The
evidence from the IGCSs is that it was one of the nonstandard lexical items whose

use was discouraged in ‘respectable’ working class speech, as far back, at least, as
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the late 1930s. It has nevertheless remained resistant to extinction and a possible
reason for this may lie in its association with child behaviour, which would
perhaps explain its relatively steady continued use in the 0-19 ‘childhood” age
group and the 20-39 parenting age group. It has an all-age mean known score of
80%, scores ranging from more than 90% with the males of the 60+ age group to
a little over 53% with the 0-19 females, demonstrating that it is a word which is
familiar to the majority of informants in this research. ~This survival profile
reflects a substantial abandonment of the word by informants aged 60+, compared
with relatively high levels of continued usage in the younger age groups. The
prognosis is that this word will continue to remain ‘alive’, albeit at a Low level of

use, and will resist extinction into at least the middle of the 21* century.

1.3 *“Spanish’ is given by Kellett * as ‘liquorice’ and the term is applied, in this
research area, to the black confectionery of rubbery or hard consistency,
containing the concentrated juice of the liquorice root. It is said that the original
supplies of liquorice root came from Spain, hence the name. Today, ‘Spanish’, in
its unprocessed ‘woody’ root form and its processed hard stick state, is rarely
seen, but it was to these forms — as well as the 'soft' confectionery - that the term
was formerly applied. ¢ The word has probably been superseded by ‘liquorice’
in the younger generations, though the researcher did overhear a customer in a
Shipley health food shop on 11 September 1997 asking the shopkeeper for her
“_..usnal supply of Spanish...” and its all-age mean known score is the same as
that for “laiking’, at 80%. As far as survival is concerned, this word appears to
have the prospect of continued existence at a Low level until the middle of the

next century.

1.4 “Siling’ looks set to continue in a reasonably healthy state at a Low-moderate
level of usage up to the 30 year point, thereafter declining steadily to the 60 year
point. Its all-age mean known score is 70.8%, but the 0-19 age group records a
known score of only 19.9%. This is reflected in their Very low use of the word

and the steep descent of the graph from the 20-39 age group. This suggests that
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the youngest informants have adopted lexical alternatives for the ‘raining heavily’

meaning this word carries.

1.5 ‘(H)utch up’ (move over, make room) has prospects of survival in the Low
zone until the 30 year point; thereafter it drops to the Very low zone where it
remains until the 60 year point where it is in danger of extinction. This
expression has an all-age known mean of 66.8%, within a relatively close range,
the highest score being that of the 60+ age group females at 100%, with the lowest
score being that of the males of the age group 0-19 at 50%.
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Cluster 2 (Figure VILS)

Profile characteristics: Very low/Low zonal position at the 60+ age group,

rising to a peak at the 20-39 age group

Figure VILS
100.00 —&——spice ——— moid(moith)erin(g) [
—a&—tushy-peg - - % - -brayin(g)
8000 I— —A——barn/bairn - - © - -chelpin(g) I
——mardy

1.6 These seven items have Very low or Low zonal positions at the 60+ age
group, then peak at 20-39, before (with the exception of ‘braying’) plunging
sharply to the 0-19 age group.

1.7 What is noticeable about this cluster is that five of the seven words (like
‘laiking’ in Cluster 1) have definite associations with childhood objects and
behaviour. ‘Spice’ is used for ‘sweets’ (confectionery). ‘Moidering’ (sometimes
‘moithering’), for ‘annoying’, though it can be used in a more general sense about
anyone’s behaviour, is particularly used to describe a young child’s effect on a
parent. ‘Tushy-peg’ (sometimes ‘tussy-peg’) is an infantile term for ‘tooth’.
‘Barn’/’bairn’ are terms for a young child, though the first (Old Norse) variation is
not often heard today. 7 “Mardy’ , says Kellett (1995), is a variation of ‘marred’
and is used to describe a child who is spoilt, or someone who is moody or sulky.

It can therefore be added to that corpus of words identified with child-rearing, for
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it displays a profile (albeit at a Low level) in which the 20-39 (parenting) and 0-19
(“childhood’) age group still used A scores exceed that of the 40-59 year olds. Its
survival forecast shows it existing at a Low level of use right up to the 60 year
point. It has an all-age mean known score of 51.9%, with the scores for the three
oldest age groups being contained within a range of nine percentage points
(67.3%; 58.4%; 66.7%), with a drop to 15.4% at the 0-19 age group. Given the
‘child-rearing’ connotations of these five terms, it may not, therefore, be
surprising to find their use peaking at the 20-39 age group, with evidence of

substantial abandonment at the 40-59 and 60+ age groups.

1.8 The two remaining words in this cluster, ‘braying’ ® and ‘chelping’ °, have
less of a specialised parenting application, but may be thought to have at least
some tenuous connection with child-rearing for some users. To ‘bray’ is to beat
or to strike repeatedly at something or someone and is a term which could be
employed in relation to the physical chastisement of a child. Similarly,
‘chelping’ may be thought an appropriate term to use for the incessant
‘chirruping” of a child. ‘Braying’ differs from other words in this cluster by
continuing to record a Moderate-low level of use at both 20-39 and 0-19 age
groups, showing that it is a term not only in current use by young parents but also

by children of school age.

1.9 The issues of parenting and child-associated words will be returned to later

in this chapter.

1.10 The respective all-age mean known scores for these seven words are :
‘moidering’ 75.9%;, ‘spice’ 90.5%,; ‘tushy-peg’ 85.1%; ‘chelping’ 76.7%;
‘braying” 97.1%; and ‘barn/bairn’ 87.6%. Generally, then, these are all well-
known words amongst the informants. Even the youngest, 0-19, age group
records Moderate-high (or greater) known scores for all except ‘moidering’
(31.4%), with ‘braying’ having a Very high zone score of 96.2 % for this age
group. The survival prospects of ‘moidering’, ‘tushy-peg’, “spice’ and ‘chelping’

remain steady in the Low zone throughout the prediction points of 15, 30, 45 and
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60 years. ‘Braying’ remains in reasonable health right up to the 60 year point.
‘Barn’/‘bairn’ maintains a low but steady survival status up to the 45 year point

but then nears extinction at the 60 year point.
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Cluster 3 (Figure VIL6)

Profile characteristics :  Very low/Low zonal position at the 60+ age group,

peaking at the 0-19 age group.

Figure VIL6
100
—o—twind
80
60 - St
40 -
& 0\/
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60+ 40-59 20-39 0-19

1.11 Not technically a cluster, but a single item, presented separately here
because of its unique profile. ‘Twind’ [twaind] means to turn, twist or wrap
around and is used especially of yarn, string, cord or rope. Thus, one might
‘twind’ string around a cricket bat handle to give a grip. But one could also
‘twind’ a handle, as on an old-fashioned mangle, as the word can also be used in a
more generalised way. A ‘twinder” is one who turns the rope while others skip i
and this perhaps gives a clue to its unusual profile, for it survives particularly as a
young girls” word today, being virtually obsolete in the general sense yet retaining
its more specialised meaning in relation to skipping. Its use, therefore, we can
expect to find mainly at the childhood level (represented here by the 0-19 age
group), with some residual use at the parenting age group of 20-39 and this is
precisely what the profile shows. Its lower levels of use at the two oldest age

groups may reflect its residual application to broader applications, such as
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‘twinding’ handles or wrapping string around something. Kellett (ibid) states that
it is a variation of ‘wind’[waind].  Its all-age mean known score is 80%. The
two oldest age groups return known scores in the High zone, showing that they
have largely abandoned the use of this word which is very well-known to them.
The 20-39 parenting age group has a mean known score of 80%, where,
incidentally, the balance of knowledge rests firmly with the females at 93.3%
against the males’ 66.7%. A similar pattern is found in the 0-19 group, where the
females have a known score of 92.3%, while their male peers record only 33.3%,
demonstrating again that this is very much a young girls’ word. Despite the high
known scores, it is clear that that even in those age/sex groups where its continued
use is highest, relatively few choose to use it. The prediction is that this word

will remain in reasonable health up to at least the 60 year point.
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Cluster 4 (Figure VIL.7)

Profile characteristics : Moderate-low zonal position at the 60+ age group,

peaking at the 40-59 age group.

Figure VIL7
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1.12 These four words have close scores at a Moderate-low level at the 60+ age

group, exhibiting most use in the 40-59 age group with diminishing use thereafter.

1.13  “Side’ " does not seem to justify its position in the —3 Standard Deviation
category of the survey word list (see Chapter IV Methodology), thus classing it as
a little-known nonstandard word. From subjective observation and its all-age
mean known score of 71.3%, it appears to be well-known throughout the
community. This is borne out by its profile which — though generally low across
the two younger age groups — shows it is still in reasonable health and enjoys
Moderate-low to Moderate-high usage in the two oldest age groups and has a
prospect of survival to at least the 60 year point, though approaching extinction
there. The researcher’s impression is that this word should at least have been in

the —2 Standard Deviation category, and possibly in the +1 and it is difficult to
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explain why it did not receive the requisite citations in the construction of the

survey word list to effect this. 2

1.14 “Chuntering’ (grumbling or muttering, at length) remains robustly healthy
up to the 30 year point, thereafter declining steadily to the Low zone at the 60

year point. It has a Very high all-age mean known value at 91.6%.

1.15 “Fratching’ (arguing; quarrelling) is not as healthy as the previous word
but manages to maintain survival in the Low zone up to the 45 year point, before
nearing extinction at the 60 year point. Its all-age mean known score is 62%, the
word being well-known by the two oldest age groups, but with knowledge

dropping off sharply to 50% at 20-39 then down to less than 20% at the youngest

age group.

1.16 '(H)appen’ (perhaps; maybe) fares better, surviving in the Moderate-low
zone up to the 30 year point, then dropping into the Low zone but remaining at
this level up to the 60 year point. It has an all-age mean known score of 82.4%,
though there is a sharp drop from something of a ‘plateau’ of Very high/High
values for the three oldest age groups to less than 40% at 0-19.
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Cluster 5 (Figure VIL8)

Profile characteristics : Moderate-high zone at the 60+ age group, peaking at the
40-59 age group.

Figure VIL8
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1.17 The ‘peak’ at the 40-59 age group is not very pronounced but,
mathematically, it does exist. The profile is more plateau-like at the two oldest

age groups before descending to the two youngest groups.

1.18 “Kallin(g)’ [kalin] (=gossiping) is predicted to remain in good health up to
the 30 year point before dropping into the Low zone, where it remains until the 60
year point. This item has probably been a collateral casualty of the demise of
‘neighbouring’ reported in the Inter-generational Case Studies, of which
‘kallin(g)’ was an essential behavioural component. Its mean all-age known
score is 75.3% and this is another example where known scores are heavily

concentrated at Very high/High zonal levels with a sharp fall to the 0-19 age
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group. The 40-59 age group, in fact, returned a 100% known score, whereas the

youngest age group has only 23.7%.

1.19 “Teeming’ " has in recent decades become associated more with ‘raining
heavily’ (“It’s teeming down”), though at one time it was in general use to
describe any pouring process or action ( “Teem it down the sink”). Possibly
because it has acquired this more specialised and narrow meaning, it may have
been displaced by modern, coarser terms ( “It’s pissing down” - cf ‘siling’ in
Cluster 1) and the more generalised meaning seems to have been all but lost.
Both items in this cluster have known scores concentrated heavily in the three
oldest age groups, with a sharp fall to the youngest age group. The all-age mean
known score is 74.3%, but the 0-19 age group’s contribution is only 19.3%. The
prediction is that it will remain alive up to the 60 year point, maintaining a
position in the Moderate-low zone up to the 30 year point, then declining to Low

over the following thirty years.
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Cluster 6 (Figure VIL9)

Profile characteristics : Moderate-high zone at the 60+ age group with a peak at
the 20-39 age group.

Figure VIL9
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1.20 “Frame’ (to) : to get organised; to get oneself sorted out; to start acting
responsibly and in a ‘proper’ manner; frequently used as an admonishment as in

' The peak at 20-39 is difficult to explain as this is

“Frame yersen, lad!".
generally regarded locally as a somewhat ‘old-fashioned’ term and it might be
thought that it would be in more use by the 40-59 and the 60+ age groups. These
two groups, however, appear to have abandoned or neglected its use far more than
the 20-39 group and it may be that both words in this cluster have 'parenting'
connotations, an issue which is returned to later in the treatment of other clusters.
'Frame' has an all-age known mean of 83.4%; the known scores for the two
oldest age groups are in the Very high zone, reinforcing the notion that their
contribution to the survival profile reflects significant abandonment of use of the

word by them. The 20-39 age group, on the other hand, has a known score of
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83.4% for this word and their still used peak in the High zone shows that it is a
popular lexical choice for those who know it. Thanks to this popularity with the
20-39 age group, the prediction for this item is that it will remain quite healthy in
the Moderate-high zone until the 45 year point, dropping to Moderate-low by the
60 year point.

1.21 “Gormless’ (sometimes orthographed as ‘gaumless’ = stupid, lacking in
common sense) is predicted to remain in robust health in the High zone until the
30 year point, before dropping to a Moderate-high level until at least the 60 year
point. Its all-age known mean is 93.3%, with 100% known scores being returned
by the two oldest age groups, 93.3% with the 20-39 age group and a healthy
79.8% with the youngest group.
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Cluster 7 (Figure VI1.10)

Profile characteristics :  High/very high zones at the 60+ age group, peaking at
the 40-59 age group.

Figure VIL.10
100.00
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1.22 “Ginnel’ (a narrow passage between buildings or walls) is another one-item
‘cluster’ because of its unique characteristic of remaining in the Very high/High
zones throughout the profile, peaking in usage with the 40-59 age group. This
word may be regarded as almost a ‘regional standard’ lexical item. P Infact, it
returns an all-age mean known score of a Very High 98.1%, showing it to be
known by almost every informant in the survey; even the youngest age group has
a known score of 95.9% for this word. Inevitably, the prediction for its survival
is that it will enjoy extremely good health and will still be in use in the High zone
in the mid-21% century. This word promises the longest life expectancy of all the

items in the survey word list.
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WORDS EXHIBITING PEAK USAGE AT AGE GROUP 60+

Cluster 8 (Figure VIL.11)

Profile characteristics : Moderate-low zonal peak at 60+

Figure VIL11
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1.23  ‘Luggy’ ' is used to describe the condition of hair which is difficult to

comb or brush because of all the ‘lugs’ (knots, tangles) init. To “.../ug things

around” indicates a more generalised use of the generic term, meaning to drag,

carry or pull. Inthe survey word list, this word was presented in the more

specialised ‘knotted hair’ sense, which is used by mothers when combing or

brushing children’s hair and this may account for its profile ‘recovery” at the 0-19

age group. The all-age mean known score for ‘luggy’ is Moderate-high at

63.3%, with a Moderate-low 38.8% at the 0-19 age group. The ‘recovery’
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profile leads to the prediction that this word will survive in use, albeit at a Low

level, up to the 60 year point.

1.24 The profile for ‘peff’ (a minor, irritating, persistent cough) almost reaches
zero use after the 40-59 age group. Informal conversation with informants in the
0-19 age group revealed that the same word is now in use by younger people of
those ‘showing resentment’, who are ‘in a fit of pique’ or “have the hump” and, in
this sense, may be a variant of ‘peeve(d)’. The semantic confusion which would
surround these two nonstandard uses could account for its employment in the
older sense being abandoned, and the Very low zonal position of the word, in the
two youngest age groups. The known situation is one of an all-age mean of a
Moderate-low 42.3%, with the 20-39 and 0-19 age groups’ contributions being
Low scores of 13.3% and 11.6% respectively. The prediction is that this word
may survive to the 60 year point, but be in some danger of extinction from the 30

year point onwards.

1.25 <“Band’ ' is a word which has enjoyed general usage for string, twine or
rope, but had more specialised applications in the textile industry where it referred
to a variety of cordage. One form of ‘band’ was the fine cord which rotary-drove
the bobbins in spinning, being located in a groove; it was important to “... keep
the band in the nick”, giving rise to a general expression meaning ‘to maintain the
effort, to keep things moving or going on’. Another form of ‘band’ was the ropes
used as driving belts, running in pulleys on shafts, which transmitted power to
textile machinery. It is likely that the reduction in the more generalised use of
this term accompanied the demise of the more specialised use as the textile
industry contracted. Small boys today are more likely to have cyberpets in their
pockets than conkers, marbles and a ‘bit 0’ band’! It has an all-age mean known
score of 67.8% with the youngest age group returning a score of less than 40%.

However, it is predicted that the word will survive at a Low level until the 60 year

point.
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1.26 “Catching’ (used as an adjectival alternative for ‘infectious’), though
decaying in use from the 40-59 age group downward, maintains a place in the
Low-moderate zone up to and including the 0-19 age group. This, again, is a
term frequently connected with children and their infectious illnesses, such as
chicken pox and measles, and so may owe its survival profile to some of the same
usage behaviour noted in Cluster 2’s parenting words. Likewise, its continued
use by the 60+ age group may indicate its relevance to another sector more prone
to illness, the elderly. It has an all-age mean known score of 72.7% but
knowledge is heavily concentrated in the three oldest age groups; the 0-19 age
group has a known score which, at 35.3%, is less than half that of the 20-39 age
group. The prediction is that this word will remain in good health and survive up

to at least the 60 year point.
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Cluster 9 (Figure VIL.12)

Profile characteristics :  High zonal peak at 60+.

Figure VIL12
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1.27 The profiles of these three items can be seen to fall continuously (and in

the case of ‘starved’, very steeply) from their peak in the High zone at the 60+ age

group.

1.28 “Starved’ is used to indicate the state of a person being very cold or frozen,
rather than the same word’s Standard English meaning of being short of
nourishment. Kellett has it as deriving from the Old English steorfan (to die,
suffer intensely). '* It has an all-age mean known score of 64.9%, and a very
wide range, with 100% knowledge at the 60+ age group to a mere 8% knowledge
at the youngest age group. The prediction is that it will suffer sharply-declining
health after the 30 year prediction point and be in danger of extinction before the

60 year point.
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1.29 “Jiggered’ (exhausted, tired out, flabbergasted) has slightly better survival
prospects than ‘starved” and it is predicted that it will remain alive at a Low level
of usage as late as the 60 year point, after a steady decline from Moderate-high.

It is likely that this term has been largely superseded in the younger age groups by
modern colloquial alternatives such as ‘knackered’. Kellett offers no etymology
for ‘jiggered’ but it is possible that it originated in the textile trade, where a jigger
is a machine which felts cloth, working with rollers over a flat plate in a very hot,
steamy atmosphere. > It is not difficult to imagine that the working conditions
for those operating the jigger would, in the heat and humidity, be very enervating,
so the workers became as ‘jiggered’ as the clothitself. The word has 100%
known scores at the 60+, 40-59 and 20-39 age groups, with 67.3% at 0-19, giving
it a Very high all-age mean of 91.8%.

1.30 *‘Mash’ (to infuse or ‘brew’ tea) may simply be a victim of the general
increase in coffee consumption since the 1950s and, where tea-making is referred
to, the standard ‘make’ is now more often heard in this area. ‘Mash’ returns
100% known scores for the two oldest age groups, 90% at 20-39, and a steep fall
to only 31.5% at the youngest age group, giving an all-age mean of 80.4%. Itis
predicted that its future survival profile will be similar to that of ‘jiggered’, though
faring slightly better at the 30 and 45 year prediction points.
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Cluster 10 (Figure VIL.13)

Profile characteristics : Moderate-low zonal peak at 60+ age group with a

significant ‘trough’ at the 40-59 age group.

Figure VIL.13
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1.31 Once more, this example is not a cluster but a single lexical item. It is
difficult to account for the profile of this one word. “Segs’ , suggests Kellett, is
derived from the ON sigg, meaning a piece of hard skin or callous.”® It is not
difficult to envisage the hard, rounded and crescent shapes of callouses leading to
the term being adopted for the similarly-shaped, hard-wearing, metal boot and
shoe protectors hammered into the sole. The word was very well-known and
used locally in the past — not surprisingly, for a major manufacturer of ‘segs’ is

Blakey’s, in nearby Armley.
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Some informants annotated their returned questionnaires, querying whether this
was a “dialect’ (sic) word at all, rather than a brand name, as ‘Blakey’s segs’ was
used by locals to refer not only to the manufactured items, but to the factory itself
(the company’s name is really Blakey’s Boot Protectors). There is no obvious
explanation for the significant rise in usage at the 20-39 year point. The known
all-age mean score for ‘segs’ is 63.5%; the known scores for the separate age

groups are interesting in themselves:

60+ 40-59 20-39 0-19
95.5% 71.3% 80% 7 7%

1.32 This does little to help explain the distinctive level of use at the 20-39 age
group, but it does confirm that the word is certainly well-known by informants of
this age and their still used score seems unlikely to be a research survey anomaly.
It was at first thought that this profile may be related to some relatively recent
fashion trend but a researcher’s telephone call to the Sales Manager of Blakey’s
did not reveal any surge in sales in the past two decades or the identification of
any period when ‘segs’ became particularly fashionable. They are, after all, an
austerity/utility product, designed to prolong the life of footwear — a function
which is hardly compatible with the modern consumers ‘throw away’ attitude.
Some informal questioning of people in the 20-39 age range, who were not
‘official’ informants for this research, showed that they were almost all well
acquainted with the nature, appearance and purpose of ‘segs’. The 20-39 peak of
the profile gives the word some chance of survival up to the 45 year point but,
thereafter, it will enter the danger zone for extinction, with some small chance of
surviving to the 60 year point. This may be an example of the survival a word for

local reasons, raising the issue of some lexical retention and erosion being local or

regional, rather than general.
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B - WORDS WHICH ARE NO LONGER IN USE BY THE LOWEST AGE
GROUP

WORDS SHOWING EARLY REDUCTION TO ZERO USE

Cluster 11 (Figure VIL14)

Profile characteristics : Low or Very low at the 60+ age group and exhibiting

early reduction to zero use (i.e. at the 40-59 age group).

Figure VIL14
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(Note: ‘nawpins’ and ‘addle’ have identical profiles, so share the same line

colour and point marker attributes in this chart)

1.33 From Low and Very low zonal positions at 60+, these four terms expire
before the 40-59 age group, where informants reported no usage. ‘Leet on’ is
given by Dyer as “...70 alight on, to settle upon, to come across a thing or
person”, from the OE alihtan. 2L This term has a Low known all-age mean of

26.9%, the highest return being 70% by the 60+ age group. The 20-39 age group
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has a Very low known score of only 3.4% and the term is unknown by the 0-19

informants.

1.34 “Nip-curn’ is probably apocryphal, possibly based on the miserly
behaviour of grocers who would “nip a currant” in half rather than give more than
the exact weight. 22 It came to be used of anyone who was mean or miserly. It
has an all-age known mean of 21.2%, the highest scores being 90% by the
females and 54.5% by the males of the 60+ age group. Thereafter, it is hardly
known at all with only 12.5% at 40-59 and zero scores at 20-39 and 0-19.

1.35 “Nawpins’ (a free handout; something obtained for nothing) was very
much in use in the heyday of the textile industry in the locality but is rarely heard
today, even in the speech of the oldest members of the community. Its all-age
known mean is only 9.2% and much of this is due to the contribution of 28.7% by
the 60+ age group. The 40-59 age group returns a known score of only 8.4% and

the word is unknown to the 20-39 and 0-19 informants.

1.36 “Addle’ (and its associated noun ‘addlins’ = wages or earnings) was a term
much used in the textile and associated industries and its demise may well be
connected with the significant contraction of those industries and their
workforces. It has an all-age mean known score of 26.1%, the top of the range
being the 60+ age group’s 76.4%, followed by a dramatic fall to only 20.8% at the
40-59 age group and 3.4% and 3.9% respectively at the 20-39 and 0-19 age

groups.

1.37 All four of these words would be regarded as ‘very old-fashioned’ in the
research area today and may, in fact, simply be the victims of fashion in lexical
choice. As might be expected, these words are not in good health; they are

predicted to remain on the edge of extinction up to the 15 year prediction point,

disappearing from use before the 30 year prediction point..
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(2) WORDS SHOWING INTERMEDIATE REDUCTION TQ ZERO USE

Cluster 12 (Figure VIL.15)

Profile characteristics : Low/Very low zonal position at the 60+ age group and

showing intermediate reduction to zero use (i.e. at the 20-39 age group) .

Figure VIL.1S
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(Note : 'pawse’ and ‘cahr’ have almost identical profiles and the line chart is not
fine-grained enough to separate them, so both have been given the same line and

point marker attributes here)

1.38  These four words returned no still used scores from the 20-39 and 0-19 age

group informants.  All these items show profiles of continuous descent from

oldest to youngest age groups.

1.39 “Winter-(h)edge’ (wooden clothes-horse) appears to be a word which has
lost ground as a result of technological innovation in the form of the tumble dryer
and the habit of drying clothes on domestic heating radiators. Lightweight
metal/plastic devices for holding clothes while drying are today more likely to be

called ‘clothes airers’. In some parts of the research area, among some sectors of
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the community, the term ‘maiden’ was used as a variation. 33.3% is the all-
age mean known score, with a range from 76.8% at the oldest age group to 8% at

the 0-19 age group.

1.40 “Old buck’ was at one time frequently heard, with the meaning
‘cheek(iness)’, particularly in relation to ‘answering back’ :  “Don 't give me any
of your old buck !”. 1t has, no doubt, been overtaken by more modern
alternatives. The all-age mean known score for this term is 39%. Known scores
range from a Very high 95.5% at 60+, through 45.9% at 40-59, dropping steeply
to 6.7% at the 20-39 age group, with a small recovery to 8% at the youngest

group.

1.41 “Cahr’ tended to occur in phrases such as “Cahr quiet !” or “Cahr down!”’
and it may, perhaps, be thought that it is a phonological variation on the standard
‘cower’. 2* It is surprising that it has a closely similar profile to ‘pawse’, for the
researcher’s subjective impression is that the latter has enjoyed some degree of
usage up until recent decades, whereas ‘cahr’ seemed to be seldom heard in post-
World War Two years. This word has one of the lowest all-age mean known
scores at only 13.6%. The oldest age group returned a modest known score of

41.8% and there were zero known scores from the two youngest age groups.

1.42 Inevitably, with no reported usage by the 20-39 or 0-19 age groups, the
prediction is that all four of these words will, at best, have a precarious existence

up to the 30 year point, becoming completely extinct shortly thereafter.
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Cluster 13 (Figure VIL.16

Profile characteristics : Moderate-low zone at 60+ age group, showing

intermediate reduction to zero use.

Figure VIL.16
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1.43 “Thoil’ seems to be one of those nonstandard words often cited as an
example of ‘true dialect’, for it encapsulates in one word a concept which can be
expressed in Standard English only by means of a sentence or more. Kellett
defines it as “...7o be willing to give up; to afford; to endure, tolerate, put up
with; allow (usually in the negative)... (OE tholian)”. But ‘thoil” seems to carry
a more complex semantic message when used in phrases such as “/ saw this nice
cardigan in the market. I would have liked it but I couldn’t thoil it”, which does
not mean that the speaker could not afford the item but could, perhaps, afford it
yet not bear to part with the money. The sentiment “.../ couldn’t bear (or suffer)
to part with the money” seems to have more semantic affinity with the Icelandic
pola (to suffer; to endure; to stand) and the Swedish #dla (to bear) than with the

narrower Standard English ‘tolerate’, though all may have a common historic
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Germanic root. Though it was in widespread use in the days when people had to
be “careful’” with their money, ‘thoil’ is probably a victim of mid- to late-20®
century affluence. With an all-age mean known score of 32.8% it cannot be

classed as a little-known word, though the scores for the two lowest age groups at

3.4% and 4.2% are Very Low.

1.44 “Cree’ (to partly cook rice pudding at low heat in the oven, to soften the
grains before cooking at greater heat) undoubtedly derives from a generic term
applied to much older food preparation processes, such as soaking grain in milk or
water before cooking it into a ‘stirabout’ or porridge. It may be that the North
Riding nonstandard word ‘crowdy’ (porridge; meal and water; meal and milk) is
associated, for Dyer writes of ‘crowdy’ that “... the word is formed from curd, by
metathesis crud” and some Pudsey idiolectal variations of ‘cree’ have it as
‘creed’, even in the present tense. It is suggested that the word is becoming
extinct as few people today make their own rice puddings but buy them ready-
prepared, in tins, under brand names such as ‘Ambrosia’. »*  The 18.7% all-age
mean known score for ‘cree’ is in the Low zone, with the two youngest age

groups returning zero known scores and the highest being only 54.1% at the 60+

age group.

1.45 Both these words have similar short-term survival prospects and are

predicted to perish before the 45 year point.
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Cluster 14 (Figure VIL.17)

Profile characteristics : Low zone at 60+ with apparent intermediate reduction

to zero use, followed by a late revival.

Figure VIL.17
100.00
80.00
—— mun
60.00
40.00
20.00
0.00 .—.\-—/”"
60+ 40-59 20-39 0-19

1.46 This is another ‘one-off” profile which is difficult to explain. Though the
whole profile sits in the Very low zone, the apparent slight ‘remission’ at the
youngest age group is unexpected. It is, however, unlikely to be a significant
occurrence as the response which created the ‘remission’ was the result of just one
0-19 age group female informant’s response. “Mun’ (must, will, shall) probably
derives from ON. It is represented in modern Icelandic as munu, mun, munum,
mundi (shall, will, may), as in “ég mun fara” = “I shall go”, which has a clear
resonance in the sort of phrase one could hear frequently used by older people in
the research area not too long ago:  “7 mun go get my pension this afternoon”.
Despite its Low use profile, it is not an unknown term, having an all-age mean
known score of 46.7%. The known scores of 90.4% and 58.3% for the 60+ and
40-59 age groups respectively are probably in line with what might be expected.

The two lower age groups, though, have interesting known scores, with the 20-39
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age group’s 13.4% being surpassed by the 0-19 age group’s 24%. So, even
though the profile’s slight ‘recovery’ at the lowest age group may be due to the
response of just one informant, it seems to be a valid reflection of the situation
when knowledge of the word is taken into account.  Surprisingly, given its
unimpressive zonal position, 